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1. Uvodna opozorila
1.1. Splosna opozorila

@ Po odstranitvi embalaze se morate prepricati, ¢e je posiljka popolna, v primeru
pomanijkljivosti se obrnite na prodajalca, ki vam je kotel prodal.

w Kotel se uporablja izkljuéno v namen, ki ga je predvidel proizvajalec. Vsakrsna
odgovornost proizvajalca glede Skode, ki je povzroCena ljudem, Zivalim ali
stvarem v primeru napak pri montazi, regulaciji, vzdrzevanju ali nepravilni
uporabi, je izkljuCena.

@ V primeru curljanja vode je potrebno napravo izkljugiti iz elektricnega omrezja,
zapreti dovod vode in obvestiti pooblas€eni servis ali pooblaséenega monterja.

@ To navodilo je del naprave in se ga mora pazljivo hraniti ter napravo VEDNO
spremljati, tudi v primeru zamenjave lastnika ali uporabnika ali v primeru
prikljuCitve na drugo inStalacijo. V primeru poskodbe ali izginotja od
pooblas€enega prodajalca zahtevajte nov izvod.

1.2. Pomembna opozorila

Opozarjamo, da je pri uporabi naprave na biomaso in trda goriva in ki imajo stik z
elektrino energijo potrebno upostevati varnostne ukrepe, in sicer:

/\ Otrokom in osebam z omejenimi moznostmi brez spremstva je prepovedana
uporaba kotla.

/\ Prepovedana je uporaba kotla na in$talacijah s temperaturo delovanja, ki je visja
od 110°C, in tlakom delovanija, ki je visji od 3 barov.

/\ Prepovedana je raba lahko vnetljivih goriv (alkohol, nafta).

/\ Prepovedano je odlaganje lahko vnetljivih materialov v blizini kotla in v bliZini
vrat za kurjenje. Pepel je potrebno odlagati v zaprte in ognjevarne zabojnike.

/\ Prepovedano je zaziganje odpadkov in materialov, katerih zgorevanje povzro¢a
plamen ali nevarnost eksplozije (npr. plasti¢ne vre€e, Zagovino, premogov prah,
blato itd.)

/\ Vsakrsen poseg tehniéne osebe (predvsem se to nanasa na zamenjavo grelca
ali preverjanje delovanja neke druge el. naprave...) ali Cis€enje je prepovedano
preden se kotel izklopi iz elektrichega omrezja.

/\ Prepovedane so spremembe na varnostnih elementih.

/\ Prepovedano je zapiranje ventilacijskih odprtin v prostoru, kjer se nahaja kotel.
Ventilacijske odprtine so nujne za pravilno zgorevanje

A\ Kotel je prepovedano izpostavljati slabim atmosferskim razmeram. Kotel ni
predviden za zunanjo montazo in ne vsebuje sistema proti zmrzovanju.

A Ce zunanja temperatura lahko pade pod NICLO , se kotel ne sme izkljugiti
(nevarnost zmrzovanja).

/A V primeru posega na kateri koli elektro napravi kotla, je potrebno cel kotel
izkljuciti z elektro inStalacije in sicer tako, da se vti€nica potegne iz elektriCnega
omrezja.

A\ Delo s kotlom je prepovedano osebam s posebnimi potrebami (vklju¢no z
otroki), fiziCnimi ali psihi¢nimi, razen ob nadzoru skrbnika in oseb, ki so
odgovorni za njihovo obnasanje.

/\ Otroci morajo biti pod nadzorom skrbnika, da se ne bi igrali s kotlom.

A Ce je elektriéna zasgita poskodovana, mora biti zamenjana v tovarni in
servisirana s strani pooblas€enega servisa ali kvalificiranih oseb, da bi se izognili
nevarnosti elektricnega udara.
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1.3. Minimalna oddaljenost od vnetljivih materialov

/\ Poskrbite za primerno oddaljenost od vnetljivih materialov, e pa je potrebno
tudi zaScito teh.

/A Minimalna oddaljenost od vnetljivih materialov je predpisana z zakonom -
prosimo, da se o tem pozanimate pri strokovnih osebah, ki se ukvarjajo z
ogrevanjem, in dimnikarjih.

/A Minimalna oddaljenost kotla in cevi za odvod dimnih plinov od slabo in
povprecno gorljivih materialov mora biti najmanj 100mm.

/A Minimalna razdalja od lahko vnetljivih materialov je 200mm, enako velja za
materiale, katerih vnetljivost ni znana.

A\ Skladis&enje vnetljivih materialov in tekocin v blizini kotla je prepovedano.

/A Obvezno opozorite uporabnike o nujni minimalni oddaljenosti vnetljivih
materialov od kotla.

Vnetljivost gradbenega materiala

A.. azbest, kamen, gradbeni kamen, kerami¢ne zidne

nevnetljivi ploscCice, terakota, malta, cementna glazura (brez
organskih dodatkov)

B... mavcne kartonske ploscCe, steklena vlakna, plosce iz

ki niso lahko vnetljivi AKUMINA, IZOMINA, RAJOLITA, LIGNOSA, VELOKSA
IN HERAKLITA

C1... bukov in hrastov les, kompozitni les, klobuc€evina, plosSce

slabo gorljivi iz HOBREKSA, VERZALITA, UMAKARTA

C2... les bora, tise in jelke, kompozitni materiali

povpreéno gorljivi

C3... asfalt, karton, celulozni materiali, iverne plosce, pluta,

hitro vnetljivi poliuretan, polistiren, polipropilen, polietilen, talna vlakna
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2. Opis kotla

Kotel BIOmax PRO Plus je oblikovan z namenom, da RADIJATOR INZENJERING
D.0.0. na trziSCe ponudi kotel, ki je s svojimi mehanicnimi in termi¢nimi lastnostmi
izrecno namenjen peletom kot gorivu. Ce uporabnik Zeli uporabljati obliko biomase, ki
ni navedena, mora obvezno kontaktirati sluzbo za konstrukcije in razvoj Radijator
inZenjeringa ali pa pooblas€enega prodajalca, kajti posamezne oblike biomase
zahtevajo posebne, specifiCne reSitve zgorevanja. Raba navedenih goriv zahteva
avtomati¢no kontrolo glavnih parametrov delovanja. V vseh navedenih primerih rabe
biomase je potrebna doloCena stopnja suhosti goriva.

Vv v

Po drugi strani pa so zahteve trziS¢a vedno usmerjene k vecji univerzalnosti goriva.

Lesena peleta so pridobljena iz 100% celuloze. Ostanki lesa so pod visokim pritiskom
zbiti v pelet premera 6mm in dolzine 2-3cm. Pelete je potrebno pravilno skladi&¢iti, in
sicer na suhem mestu, da se zagotovi ucinkovito zgorevanje. Kotel BIOmax PRO Plus
uporablja peleta premera 6 mm, dolzine 5-30 mm in vlaZznosti do 10% , izdelana po
standardu EN 14962-2.

Nominalna mo¢ kotla BIOmax PRO Plus 30 je 31kW ter minimalna 10 kW.
Nominalna mo¢ kotla BIOmax PRO Plus 25 je 26kW ter minimalna 7 kW.

Slika 1. Prikaz demontaznih celot kotla:

1. Trup kotla, 2. Komora za zgorevanje, 3. Gorilnik, 4. Dozirnik, 5. Silos
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3. Konstrukcija

Po nacinu zgorevanja kotel BIOmax PRO Plus spada v skupino kotlov, kjer masa, ki
zgoreva, prehaja v komoro za zgorevanje s strani (Slika 1, poz. 2 i 3). Pri transportu
pelet od silosa (Slika 1, poz.5) do komore za zgorevanje peleta prehajajo skozi zgornjo
in spodnjo spiralo ter celi€ni transporter med njima (Slika 1, poz. 4). Na tej poti ni
dolgega prostega pada pelet, ampak jih vedno potiska sila Crvaste gredi. To je
pomembna lastnost, s katero se zagotavlja zanesljivo delovanje celotnega sistema.

Slika 2. Presek kotla

Vodni del kotla, njegov nacin izmenjevanja toplote med dimnimi plini in vodo, je
prilagojen biomasi. lzmenjevalec je trikrak in je izdelan iz vertikalno postavljenih cevi
(glej Sliko 3). Znotraj cevi so postavljeni spiralni turbulatorji, ki imajo dvojno funkcijo.
Prva je, da vecajo izmenjevanje dimnih plinov in izmenjevalca, druga pa je mehani¢no
CisCenje sten cevi. Do premikanje turbulatorja v ceveh prihaja z delovanjem elektro
motorja (Slika 3), z delovanjem katerega se v dolo¢enih €asovnih intervalih upravlja
preko avtomatike.

V srediSCu kotla v predelu pod komoro za zgorevanje se nahaja Crvasta spirala, ki
izvrze pepel v posodo za pepel (Slika 4). Tudi ta Crvasta spirala je motorna, njeno
delovanje pa se upravlja preko avtomatike.

6
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Elektro motor

Slika 3. Elektro motor in turbulator

|Puina spira]al

Kanta za pepeo

Slika 4. Elektro motor, spirala za Cis¢enje in posoda za pepel

Stopnja koristnosti na pelet je preko 90%. Pri normalnih rezimih je temperatura dimnih
plinov na izhodu okrog 160°C, pri maksimalnih rezimih in pove€ani umazanosti
izmenjevalca pa pod 200°C. Te vrednosti lahko v vsakem trenutku preberete na
zaslonu. Med delovanjem se nabirajo sloji izgorkov in pepela na izmenjevalnem delu
kotla, kar znatno vpliva na slabSe izmenjevanje in porast temperature dimnih plinov.
Ce se kotla dlje ¢asa ne ¢&isti, lahko pride do tolik§nega porasta temperature dimnih
plinov, da pride do prehoda na modulacijski rezim delovanja. Kotel BiomaxPro30 ima
vgrajen bakreni izmenjevalec za termi¢no varovanje. Vsi deli vodnega dela kotla so
izdelani iz brezSivnih cevi kakovosti ST 35.4 in kotlovne ploCevine debeline 5 mm.
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4. Montaza
4.1 Splosna opozorila

/\ Za zagotovitev pravilnega delovanja kotla mora biti kotel name$c¢en skladno z
navodili.

Kotel se dobavi z zunanjo oblogo, ki vsebuje izolacijo debeline 30mm. Polozaj
silosa in mehanizma za transport pelet sta standardna tovarniSka, desno z ozirom
na kotel. Narogi se lahko, da se v tovarni sestavi tudi leva varianta. Ce bi bilo
potrebno, se lahko sprememba izvrSi tudi na terenu, saj se lahko silos in celoten
mehanizem dozirnika odmontirata od kotla. Elektro prikljucki so konektorskega
tipa, zato za njihovo montazo in demontazo niso potrebni specializirani elektro
strokovnjaki.

w Silos za BIOmax PRO Plus ima fleksibilno povezavo z mehanizmom za
transport, da ne pride do vibracij med delovanjem (Slika 5).

Slika 5. Prikaz fleksibilne povezave

/A Maksimalni delovni pritisk kotla znaa 3 bare, minimalni 1 bar, maksimalna
delovna temperatura kotla pa je 110 °C.

/\ Za napajanje potro3nika se uporablja napetost 230V, tako da nepravilna
namestitev in neprevidno rokovanje lahko ogrozita Clovesko Zivljenje z
elektriCnim udarom .

A\ Kotel na trda goriva in prisilnim prepihom treba namestiti v skladu z veljavnimi
normami in zakonskimi predpisi. Vsaka sprememba bodisi na mehanicni
konstrukciji bodisi na elektricni instalaciji se bo Stela za krSenje garancijskih
pogojev in bo pripeljala do krSenje slednje.

Pri neodgovornem transportu ali z manipulacijo rezervnega dela, Ce pride do
udara v sklop, ki je namenjen za vZig, bodo najverjetneje poSkodovani
keramicni grelniki. To Skodo garancija ne pokriva.

A\ Pri montazi na hidravli¢no instalacijo mora biti kotel zavarovan od
prekoracCitve maksimalne delovne temperature in tlaka na predpisan nacin.

/\ Za pravilno montaZo je odgovoren instalater centralnega ogrevanja, ki
prikljuCuje kotel na hidravliCni sistem.

8
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A\ Radijator InZenjering, kot proizvajalec kotla, ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo, ki je povzro¢ena zaradi slabe inStalacije kotla.

/\ Pred kakr3nim koli posegom na elektro aparatih kotla, je potrebno celoten
sistem izkljuciti iz glavnega omreznega napajanja.

Osnovne zahteve, ki jih je potrebno upostevati ob montazi:

A\ Kotel je lahko priklju¢en na odprt sistem centralnega gretja, vendar tudi na
zaprt sistem centralnega gretja. V primeru prikljucitve na zaprt sistem, se
priporo€a vgradnja ventila za termi¢no varovanje z odtekanjem, kar je
doloceno tudi v podro¢ni zakonodaji vsake drzave, v kateri se kotel priklaplja.

/\ Kotel se mora nahajati na varni razdalji od lahko vnetljivih materialov.

A\ Kotel mora biti dovolj oddaljen od moznih preprek v kotlovnici zaradi ¢iséenja
in vzdrZzevanja (poglavje Kotlovnica).

A\ Elektri¢no napajanje kotla je 230V in 50Hz ter prikljucitev vseh naprav kotla je
potrebno narediti v skladu z veljavno zakonodajo, priklju€itve pa opravljajo
osebe s temu primernim pooblastilom.

A\ Prikljugitev na dimnik se prav tako opravlja v skladu obvezujo&imi predpisi kot
tudi priporocili proizvajalca v nadaljevanju teksta.

4.2 Varnostni ukrepi in naprave pri kotlu BIOmax PRO Plus

Za varno delovanije kotla je potrebno vgraditi in vzdrzevati naslednje
elemente:

Slika 6. Varnostni elementi: 1.Tlacni varnostni ventil; 2. Odzra¢evanje; 3. Manometer

Varnostni tla¢ni ventil mora imeti nazivni premer 1/2 cola ter biti nastavljen na najvec
3 bare. Ta varnostni element, ki spada v skupino omejevalcev tlaka, mora biti takSne
zgradbe, da lahko zdrzi tudi kratkotrajne prekoracitve tako temperature kot pritiska in
tudi doloCeno vsebnost glikola v tekoCini za ogrevanje. Ponavadi se na istem mestu
prikljucijo tudi odzraCevanje in manometer, tako da ti trije elementi skupaj tvorijo
varnostno skupino in se montirajo preko ,,T “ priklju¢ka. Ta varnostni element je
potrebno periodi€no ponovno umerjati, 0 ¢emer mora imeti investitor oz. uporabnik
kotla veljavno dokumentacijo.

kakrSnega koli cevovoda ali katerega koli drugega vmesnega elementa. V ta namen
obstaja tudi posebno predviden priklju¢ek. Strogo je prepovedano kakrsno koli
zmanjSevanje premera tega prikljucka.

Izpustni oz. izpusni del varnostnega ventila mora biti iz cevi, katere premer je najmanj
enak nazivhemu premeru izpustnega dela ventila. Prav tako je za njegovo izdelavo
dovoljeno uporabiti najveC en lok radija r > 3d.
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Varnostni ventil mora vsebovati nazivno plos€ico in na njej naslednje podatke:

- ime proizvajalca;

- oznaka tipa varnostnega ventila/leto preverjanja;

- nazivni pretok;

- podatek, za kakSen toplotni u€inek je varnostni ventil umerjen;

- najvedji tlak odpiranja tj. 3 bari.
Obvezna je potrebno preveriti pravilnost delovanja v dolo€enih ¢asovnih obdobjih, kot
tudi ponovna umerjanja s strani certificiranih firm. Te obveznosti se opravljajo v skladu
z zakonom vsake drzave, kjer je kotel name&Cen. Obvezno je potrebno hraniti pisni
dokument o podatkih zadnjega umerjanja varnostnega ventila.
Na povratnem vodu je potrebno montirati vsaj Se en tlacni varnostni ventil.

4.3 Ventil termiénega varovanja z odtekanjem

Slika 7. Ventil termi¢nega varovanja z odtekanjem

Ta varnostni element ima prav tako vlogo omejevanja temperature. V nadaljnjem
tekstu bo oznacen s kratico VTV.

¢ V nekaterih ekstremno nevarnih situacijah je prehod vode v vodno paro taksen,
da tla¢ni varnostni ventili niso dovolj, da bi zagotovili varnost hidravlicnega
sistema. |z tega razloga vgradnja VTV obvezna. Glede na zakonske predpise
drzav, kjer se montira kotel, je VTV potrebno vgraditi za moci, ki so viSje od
dolocenih ali pa je za vsako moc kotla potrebno obvezno vgraditi VTV.

¢ Mesto vgradnje je prikazano na shemi montaze kotla na inStalacijo ter na sliki

8.
V kotlu je nameSCena bakrena tuljava, tako je potrebno uporabljati VTV z
izmenjevalnikom kot na sliki 8. Do VTV se napelje mrzla sanitarna voda. Ko
sonda VTV dobi informacijo, da je temperatura nad 95°C, se VTV odpre in voda
prehaja skozi bakreno tuljavo. Po doloCenem €asu se temp. vode v povrne na
normalno.

e En prikljuCek tuljave uporabljamo za VTV, drugi pa za izpust vode, ki je Sla skozi
tuljavo. Kateri prikljuCek tuljave je za VTV in kateri je izpustni, je nepomembno.
Obvezno se je treba drzati navodil vgradnje, ki jih je dal proizvajalec VTV.

¢ V doloCenih ¢asovnih intervalih je nujno potrebno preverjati delovanje VTV.

Kot je Zze omenjeno, en konec VTV je za montaZzo na izmenjevalec kotla, do

drugega pa se napelje mrzla voda pod pritiskom. Predvsem je pomembno, da je

pretok vode nemoten in v primeru, da zmanjka
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A Ce je nemogoce zagotoviti dotok mrzle sanitarne vode tudi v primeru, da
zmanjka elektriCne energije, je obvezno potrebno prikljuciti kotel na odprt
sistem.

)

?1@

Slika 8. Prikaz postavitve varnostnih elementov

4.4 Termostati v avtomatiki kotla
Avtomatika kotla upravlja s procesom zgorevanja in distribucije vode. Vec o distribuciji
vode v dodatku za avtomatiko. Poleg velikega Stevila delovnih termostatov (sond), s
katerimi avtomatika upravlja. Kotel je opremljen tudi z varnostnim termostatom. V
primeru reagiranja varnostnega termostata, slednji ustavi delovanje ventilatorja, ki
pospesujejo plamen, priziga ¢rpalko, da bi se zmanjSalo pregrevanje kotla. Varnostna
temperatura je omejena na 95°C.

To je Se eden izmed razlogov, zaradi katerih je pomembno €rpalko prikljuditi
direktno na avtomatiko kotla. Da bi delovanje ¢rpalke bilo skladno z vsemi

varnostnimi funkcijami kotla.

Slika 9. Termostat na avtomatiki
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5. Kotlovnica
Kotlovnica mora biti zavarovana pred zmrzovanjem.

Podloga za kotel v kotlovnici mora biti iz nevnetljivega materiala. PriporoCene
vrednosti oddaljenosti vseh Stiri stranic kotla glede na stene kotlovnice ali neke druga
toga telesa (akumulacijski kotel itd.) so prikazane na Sliki 10. Te vrednosti oddaljenosti
omogocajo varen dostop ob kurjenju, dovolj prostora za €iS€enje in neoviran dostop
do ventilatorja in ventila za polnjenje in praznjenje. Kotel mora biti na svoji levi strani
(ko je silos na desni) oddaljen od stene toliko, kot je potrebno prostora za prikljucitev
ventila za termiéno varovanje z odtekanjem. Ce se ventil ne vgrajuje, potem je prostor
lahko tudi manjsi. Prostor z desne strani kotla, za katerega je priporo¢eno, da bi vsaj
800mm od silosa, je pomemben zato, ker uporabnik po Ci§€enju kotla tu prehaja, da
bi potegnil pepelnik iz zadnjega dela kuriS€a. Ta prostor je prav tako potreben tudi za
eventualno odstranitev mehanizma za pelete zaradi periodicnega vzdrzevanja.
Prostor za kotlom je pomemben zaradi montaze na hidravli¢ni sistem, vendar pa tudi
zaradi eventualne demontaze sistema za elektro vzig.

Kotlovnica mora imeti primerne odprtine za ventilacijo, tako za svez zrak kot tudi
za odvod porabljenega zraka!

Slika 10. Namestitev kotla v kotlovnici

DIMENZIJE
Tip kotla A (mm) B (mm) C (mm) D (mm)
BlIOmax PRO 600 1000 1000 1000
Plus

Skupna povrsina teh odprtin je najmanj 150cm? za moci do 50kW, za mo¢ nad 50kW
pa mora biti povrSina vecja Se za 2cm? na kW.

2cm

A=150cm” + 7 x(D>.0, —50kW) 30

" = mozne modi nad 50kW.
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Pomanjkanje zadostne ventilacije v kotlovnici lahko povzro€i veC tezav pri delovanju
kotla. Glavna teZava je nezmoznost doseganja visoke temperature izhodne vode oz.
nedoseganje maksimalne moci, kar pozneje pripelje do kondenzacije v kotlu.

e Upostevati je potrebno minimalni prostor, ki je nujno potreben za dostop do
varnostnih elementov in za izvrSevanje operacij €iS€enja ter rednega remonta.

e Ugotoviti, ali je stopnja elektriCne zas€ite v skladu z lastnostmi prostora, kjer bo
kotel namescen.

e Kotel je prepovedano izpostavljati slabim atmosferskim razmeram. Kotel ni
predviden za zunanjo montazo in ne vsebuje sistema proti zmrzovanju.

e Prepovedano je zapiranje ventilacijskih odprtin v prostoru, kjer se nahaja kotel.
Ventilacijske odprtine so nujno potrebne za pravilno zgorevanje.

5.1 Prikljucitev na dimnik

—
el 1

Slika 11. Prikaz prikljucitve na dimnik in prikaz poloZaja sonde na dimniku

Kotel BIOmax PRO Plus deluje s prisilnim prepihom in sicer z delovanjem dveh
ventilatorjev, vendar je potrebno upoStevati pravila za izbiro dimnika, kot pri kotlu z
blagim podpritiskom v kuriS€u na neko drugo gorivo, kot je na primer kurilno olje. Da
bi_kotel dobro deloval, mora biti premer dimnika vsaj enak premeru dimniéne
cevi kotla, kar je 160mm, z viSino 7 do 8 metrov, odvisno od pokritosti dimnika
z neko drugo visoko zgradbo poleg njega. V nasprotnem primeru lahko pride do
problema pri delovanju, posebno v fazi vziga in v rezimu delovanja na trda goriva.
Najbolj optimalna namestitev kotla na dimnik je na nacin, da je cev, ki zdruZuje center
izhodnih dimni plinov iz kotla in center prikljuitve na dimniku, v blagem vzponu (do
3%) (slika 11.).

Potrebno se je izogniti lokom, e je mozno, Ce pa ni mogoce, potem je najvecje Stevilo
lokov (2). Zazeleno je, da dimni kanal od kotla do dimnika izolirate, posebno, ¢e ima
loke in dolzinske predele.
V ohisju ventilatorja izpusnih plinov je tovarniSko vgrajena sonda dimnih plinov. Pred
zagonom je potrebno preveriti, Ce je po transportu Se zmeraj na svojem mestu, saj
brez pravilno postavljene sonde tudi kotel ne deluje.

Dimnik mora biti narejen iz keramicnih cevi, okrog katerih mora biti izolacija debeline
3-5cm, zadnji zunanji sloj pa je opeka ali specialni dimnigki elementi. Ce dimnik ni iz
keramike, ampak iz opeke, potem povrSina svetlega preseka takSnega dimnika mora
biti 30% vecja od takSne povrsine kerami¢nega dimnika.
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Dimnik mora imeti tudi vratca za €iS€enje, ki pa morajo dobro tesniti. Izhod dimnika na
strehi mora biti po doloCenih predpisih. Obstajata dva razli¢na primera: Ce je kot strehe
manjsi od 12° in Ce je kot strehe vecji od 12°. Za kot, ki je manjSi od 12° viSine dimnika
nad streho je 1m , za kot, ki je vecji od 12° pa je treba pogledati sliko 12.

0do15m 1,5do3m
d

nad 3m

Slika 12. Izhod dimnika na strehi
Ce mislite, da je dimnik premocan in da preve¢ mrzlega zraka prehaja skozi kotel,
lahko pretok izpusnih plinov zmanjSate z zaklopko, ki se nahaja na izhodu iz kotla.
Dimnik je potrebno redno Cistiti, vsaj enkrat na leto.

A Ce dimnik nima predpisane visine, preénega preseka ali pa ée se ne
Cisti, potem so mozne komplikacije pri delovanju kotla. Predvsem ni
mozZen visokotemperaturni rezim delovanja oz. nima maksimalne
delovne moci, posledica pa je pojava kondenza, kar vpliva na dobo
delovanja kotla.

/\ Slab dimnik je glavni razlog, da se v éasu vZiga kotla ali v éasu
delovanja pojavi dim na zgornjih Ali spodnjih vratih, predvsem pri
vecéjem Stevilu vrtljajev ventilatorja.
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6. Presek BlIOmax PRO Plus kotla z opisom elementov

N
(
Y
9.“
-
\
J
y]

Slika 13. Presek kotla BIOmax PRO Plus

1.Trup kotla; 2. Spodnja vrata za CiS¢enje kuris¢a; 3. Zgornja vrata za CiS¢enje kotla;
4. Pokrov odprtine za CiS¢enje izmenjevalne cevi; 5. Vrata opaza; 6. Gorilnik; 7.
Grelec; 8. Spodnji ¢rvasti transporter; 9.Celi¢ni transporter-VALVOLA; 10. Spodnji
Crvasti transporter; 11.Fleksibilna povezava silosa in dozerja; 12. Silos; 13. Priklju¢ek

Vv v

za dimnik; 14. Avtomatika; 15. Mehanizem za ciS¢enje;
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7. Tovarniska shema povezovanja
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Slika 14. Shema 1
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Slika 15. Shema 2
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Slika 16. Shema 3
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Vsa oprema z oznako OPTIONAL na shemi zunanjih prikljuckov na Sliki 16 je
oprema, ki jo mora instalirati tehniCna oseba ob prikljucitvi zunanjih naprav na
avtomatiko kotla. Vse prikljucitve dodatnih naprav tehni¢na oseba opravi preko
konektorjev, ki se nahajajo na zunaniji strani opaza.

/A Za sobne termostate je pomembno, da so z baterijskim napajanjem
oz. da na sebi nimajo nobenega dovoda napetosti 220V. Na

termostatu za povezovanje se uporablja NC (normalno zaprt kontakt).

/\ Kotel lahko deluje tudi v primeru, da érpalka za centralno ogrevanje
ni prikljuc¢ena, vendar proizvajalec priporoca, da se slednja vseeno
prikljuci, ker ima funkcijo varnostnega elementa.
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8. Tabela s tehni€nimi podatki

TIP KOTLA

CE oznaka

Razred kotla po EN 303-5:2012

Delovni tlak [bar]

Testni tlak [bar]

Prostornina kurisca [L]

Koli¢ina vode v kotlu [L]

Precni presek dimnika [mm]

Potrebna prehodnost dimnika [mbar/Pa]

Temperatura kotla (min/max) [°C]

Minimalna temperatura povratnega voda [°C]

Stopnja izkoristka [%]

Nominalna mo¢ [kW]

Minimalna/Maksimalna mo¢ kotla [kW]

Emisije ogljikovega monoksida (CO) pri minimalni toplotni mogi
[mg/m?]

Emisija ogljikovega monoksida (CO) pri nominalni toplotni mogci
[mg/m3]

Povrsina pri nominalni toplotni moéi [mg/m3]

Prikljucek za toplo vodo iz kotla D1
Priklju¢ki za mrzlo vodo iz kotla D2
Prikljuc¢ki za polnjenje in praznjenje kotla D3
Prikljucek za odzracevanje in ventil pritiska D4
Prikljucek za ventil termiénega varovanja z odtekanjem D5
VTV

Prikljucki za sondo VTV D6

DIMENZIJE [mm]

b

Radlijeter
Hs

Al —

Slika 17. Projekcija kotla z dimenzijami

A A1 As B B1 C D E
BlOmax

PRO 25 531 1248 600 913 1360 1360 160 330
BlOmax
PRO 30 531 1248 600 913 1360 1360 160 330

Tabela 1. Tabela s tehni¢nimi podatki

BlOmax BlOmax
PRO PLUS PRO PLUS
25 30
CE CE
\Y% \Y%

3 3
4.5 4.5
80 80
95 95
160 160
0,2/20 0,2/20
60-90 60-90
60 60
92,89-93,21 92,4-92,7
26,73 30,89

7,66-26,73  10,02-30,89
148,63 152,88
(10%02) (10%02)
23,84 24,85
(10%02) (10%02)
11,23 12,42
(10%02) (10%02)
1" 1"
1" 1"
T
O
F G H Hs
1138 250 1466 1317
1138 250 1466 1317

(:Jas gorenja Biomax Pro Plus 25 pri nazivni moc€i enega polnjenja cca. 26 ur.
Cas gorenja Biomax Pro Plus 30 pri nazivni moc¢i enega polnjenja cca. 22 ur

Masni pretok dimnih plinov Biomax Pro Plus 25 pri nazivni moc€i 0.028kg/s.
Masni pretok dimnih plinov Biomax Pro Plus 30 pri nazivni moci 0.030kg/s.

Padec tlaka v kotlu Biomax Pro Plus 25 20mbar.
Padec tlaka v kotlu Biomax Pro Plus 30 22mbatr.
20
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9. Hidravlicna shema
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Slika 18. Hidravlicna shema

Opis:

1. Toplovodni kotel BIOmax PRO Plus;

2. Crpalka;

3. MesSani ventil;

4. Ventil;

5. Varnostna skupina;

6. Ekspanzijska posoda;

7. Ventil za polnjenje/praznjenje;

8. Ventil za termicno varovanje;

9. Sonda ventila termi¢nega varovanja;

10. Izmenjevalec.

/\ Pri montazi na hidravliéno instalacijo mora biti kotel zavarovan od
prekoracitve maksimalne delovne temperature in tlaka na predpisan
nacin.

/\ Za pravilno montaZo je odgovoren instalater centralnega ogrevanja, ki
prikljucuje kotel na hidravli¢ni sistem.

/\ Radijator inZenjering, ki je proizvajalec kotla, ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo, ki nastane zaradi slabe namestitve kotla.

21
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10.Zagon kotla BIOmax PRO Plus in vzdrzevanje

/\ Prvi zagon kotla opravi tehniéna oseba s certifikatom Radijator
inZenjeringa. Obvezno je usposabljanje uporabnika kotla.

/\ Na ta naéin je ta oseba pooblaséena, da servisni sluzbi v tovarni prijavi
¢as zagona in stanje kotla ob zagonu, kopijo poroc€ila o zagonu pa shrani.
Garancija in navodilo za uporabo se da kupcu. En izvod garancije se
poslje proizvajalcu.

A\ Ce garancija ni izpolnjena, potem ne velja.

/\ Samo kotli, ki so zagnani s strani pooblaséene tehniéne osebe so predmet
pogojev kompletne garancije dveh let.

/\ Naslednji tekst je namenjen uporabniku kotla, kot neke vrste opomnik, da
lahko samostojno zaZene kotel, ¢e bi ga morda ugasnil (npr. zaradi
Ciséenja).

/\ Parametri, ki se navezujejo na delovanje kotla in ki so dostopni
uporabniku, so na zaslonu. Ostalih parametrov, ki so v t.i. skritem meniju,
ni potrebno menjavati brez soglasja tehnicne osebe, ki je zagnala kotel,
ali tovarne.
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11.Navodila za delovanje avtomatike SY400

11.1 Uvod

N Napaka

Casin

datum Trenutna temperatura v
kotlu
Funkcionalno stanje
sistema
Namescéena temperatura v

A kotlu
Priziganje /
ugasanje

Monitoring vhoda

Uporabniski meni Meni informacija

1 |
Uporabniski meni

2

Slika 19. Osnovni prikaz

S pomikom zaslona navzdol dobimo prikaz $Se nekaj informacij (prikazano na sliki
19):

I@ Wasd Peliet
|@wim |@m |@munumnhh
|@5mr |®p¢1m |@mumdinhh

Foweiar chrana
@ " |©
A
bt ]
. Informacija
Poletni ali IGNITION Moc Zeje
zimski rezim E 5 0 " Zgorevanja Krono
. L rezim
Gorivo za omogoten
delovanje: Al
onemogoc

Slika 20. Dodatne informacije

Avtomatika ima dva osnovna zaslona. Za spremembo zaslona horizontalno na levo
potegniti prvi zaslon. In na ta nacin vstopamo v meni za nadzor izhoda. Crno ozadje
pomeni, da izhod ni aktiven. Zeleno ozadje, da je izhod aktiven.
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Slika 21. Prikaz statusa izhoda

Grelec za vzig Dozirnik Crpalka zone 1
je aktiven

@ grpalka zone @ Crpalka kotla I1\/Iotor za CiSCenje
Crpalka za Ic\iﬂoocigtrnlam Motor za &id&enje
recirkulacijo silosu 2
Pomanjkanje , Crpalka sanitarne

Zunaniji krono . )

peletov vode je aktivna

11.2 Zagon kotla

Postopek je prikazan na sliki :

1%
IGNITION

B5° 4

Swipe to Ignite

O

Slika 22. Zagon kotla
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11.3 Napake

Napake so sporocila, ki signalizirajo tezavo v delovanju sistema. Oznacuje jih
oznaka Err in sistem preide v ugaSanje, za tem pa v blokado. To pomeni, da je
sistem blokiran in ponovni zagon sistema je onemogocen, dokler se tezava ne
odpravi.

_ 4= V primeru napake v sistemu
0 na tej poziciji se pojavi
2 1 C obvestilo.
IGNITION

65°1

i‘T V primeru, da ni napak v
0 sistemu, na poziciji stoji
C oznaka in

IGNITION

65°%

Seznam napak v sistemu

Error List

IGNITIDN

65°%

. Error 16 - Auger speed regulation failure
Service

Programmed functioning time expired Snan sl

Please contact service B),

Napake, ki ne blokirajo sistema Napake, ki blokirajo sistem

Slika 23. Prikaz napak v sistemu
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Tabela 1. Napake v sistemu in njihov pomen

Er01 Odreagiral je varnostni termostat (Lahko je aktiven tudi ko je sistem v off)

Er03 | Sistem se ugasne, ker je temperatura dimnih plinov nizka

Er04 | Sistem se ugasne, ker je temperatura vode previsoka

Er05 | Sistem se ugasne, ker je temperatura plinov visoka

Er11 Napaka se pojavlja zaradi teZzav z uro internega €asa .

Er12 | Sistem se ugasne, ker je Stevilo vzZigov kon¢ano.

Er15 | Sistem se je ugasnil, ker je zmanjkalo elektrike za dlje Casa kot za 50
minut

Er16 | RS485 Napaka v komunikaciji

Er18** | Reagiral je senzor za pelete, {j. silos je prazen.

Er22 | Problem z Lambda sondo

Er23 | Elektri¢ni krog temperaturnih sond je odprt.

Er02*, Er06* Er07* Er08* Er09* Er10% Er14* Er20% Er25% Er26* Er34%
Er35*% Er67*

*V primeru, da se pojavijo te napake, poklicite strokovno osebo. Potrebno je
preveriti oziCenje sistema.

**Ta napaka se nanaSa na dodatno opremo, ki ni predvidena v standardnem
obsegu dobave.

Napake lambda sonde:

ELOO | Sistemska napaka. Ponastavite avtomatiko tako, da ugasnete in priZzgete
sistem.

ELO1 | Grelec lambda sonde ima kratek stik z zemljo. ReSitev: Preveriti oziCenje
senzorja. Zamenjati senzor.

ELO2 | Odprt elektri¢ni krog grelca lambda sonde. ResSitev: Preveriti ozi€enje
senzorja. Zamenjati senzor.

ELO3 | PoSkodba na senzorju. ReSitev: Preveriti ozZi€enje senzorja. Zamenjati
senzor.

ELO4 | Lambda sonda je na kratko povezana z zemljo. ReSitev: Preveriti oziCenje
sistema. Zamenjati senzor.

ELO5 | Napetost napajanja grelca lambda sonde je prenizka. ReSitev: Preverite
stekleno varovalko na plo$&i. Preveriti, Ce je napetost v sistemu 230V +/-
20%

ELO6 | Napetost napajanja lambda sonde je prenizka. ReSitev: Preverite stekleno
varovalko na plo$¢i. Preveriti, Ce je napetost v sistemu 230V +/- 20%

ELO7 | Grelec lambda ni dovolj segrel lambda senzorja. Ponastaviti sistem,
oziroma ugasniti in prizgati sistem.

ELO8 | Lambda senzor je izpostavljen previsoki temperaturi. Ko je senzor

izpostavljen temperaturi, Ki je viSja od 700°C, pride do trajnih poSkodb.

Druga sporogdila:

Sensor

Pojavlja se v CHECK UP stanju in nakazuje na problem z ozi¢enjem
na eni izmed sond.

Service | Sporocilo, ki se pojavlja, ko kotel doseze dolo€eno Stevilo ur delovanja.

Cleaning | Sporodilo, ki se pojavlja, ko kotel doseze dolo€eno Stevilo ur delovanja.

Block Sporocilo se pojavi, Ce poskuSate ugasniti sistem v fazi vziga. Kotel se
bo ugasnil Sele, ko preide v rezim delovanja.

Door Vrata so odprta.

Link Napaka v komunikaciji med zaslonom in avtomatiko.

error

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, www.radijator.rs, e-mail: radijator@radijator.rs

26


http://www.radijator.rs/

IMZEMJERIMNG

11.4 Monitoring

A

Emaokes Temperature

i

k)

19 mBar

Info Menu

EBpiler Temparatrs

103 mBar

Slika 24. Prikaz statusa vhoda

Exhaust T./ Smoke T. Temperatura dimnih plinov
[°C]
Boiler T. [°C] Temperatura vode v kotlu

Boiler 2 T. [°C]

Temperatura vode v kotlu 2

Delivery T. 1 [°C]*

Temperatura vode v zoni 1

Delivery T. 2 [°C]*

Temperatura vode v zoni 2

DHW T. [°C]

Temperatura sanitarne vode

High Buffer T. [°C]

Temperatura v gornji zoni akumulacije

Low Buffer T. [°C]

Temperatura v spodnji zoni akumulacije

External T. [°C]

Zunanja temperatura

Auger [s]

Delovanje polza

Recipe [s]

Recept zgorevanja

Na zaslonu so prikazane vrednosti, ki jih odCitavajo senzorji na kotlu. Prikaz se lahko

razlikuje od prikaza na sliki 24.

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, www.radijator.rs, e-mail: radijator@radijator.rs

27


http://www.radijator.rs/

N BRadijator

11.5 Uporabniski meni 1————

A

IMZEMJERIMNG

Setting Menu

& O

COMBUSTION HEATING

SERVICE

JEB @

REMOTE PANEL MANLUAL

LOADING

Slika 25. Uporabniski meni 1

Uporabniski meni

Opis

Pellet Power (mo¢&

Meni za spremembo moci zgorevanja.

Combustion zgorevanja)
(Kontrola in nadzor Meni za spremembo recepta
zgorevanja) zgorevanja. V primeru, da ne vidite
Pellet Recipe tega podmenija, je vzrok ta, ker ima
kotel le en recept zgorevanja in ga ni
mMOoZno spremeniti.
Auger Calibration g/ler)i za kalibracijo Casa delovanja
ozirnika.
Fan Calibration Meni za kalibracijo ventilatorja.
Boiler Thermostat | Temperatura vode v kotlu
Heating DHW Thermostat* | Temperatura sanitarne vode
(Upravljanje Delivery Meni za nastavitev temperature v zoni
distribucije vode) Thermostat 1* 1
Delivery Meni za nastavitev temperature v zoni

Thermostat 2*

2

Summer-Winter

Izbira Poletnega-Zimskega rezima

Climatic Function*

Zunanja temperatura

Remote Control*

Zamaknjen panel

Manual load

Meni za ro¢no doziranje

Service reset

Meni za ponastavitev obvestila po

konCanem CiS€enju in servisu

* Te namestitve se nanasajo na dodatno opremo in niso predvidene v
standardnem obsegu dobave.
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tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, www.radijator.rs, e-mail: radijator@radijator.rs

28


http://www.radijator.rs/

N Radijatar

HMZEMNJERIMG

11.6 Krono rezim delovanja

Izbira rezima:
e Dnevni,
e Tedenski,
e Vikend.

Promena/pode&avanja

03:15 - 04:30
09:00 - 11:30 Obvestilo, ali je
krono rezim aktiven
21:15 - 23:30 ali ne
@ @ @
| Summer | oellet | @ Chrana disable
“ @’“ZL
09:00 - 11:30 EZ g
) IGNITION
1E _ 99 65°:
_21_15 23:30 b A

Slika 26. Krono rezim delovanja

Meni, ki omogoca nacin delovanja krono. Krono rezim delovanja je rezim delovanja
kotla, ki omogoc€a priziganje/ugasanje kotla po vnaprej doloéenem razporedu
delovanja.

Uporabnik ima na razpolago tri rezime delovanja: dnevni, tedenski in vikend. Potem
ko ste izbrali krono rezima nastavite Casovne intervale, ko zelite, da je kotel aktiven.

Ce zelite nastaviti asovne intervale, kliknite na svinénik E:' Potem ko ste izbrali

interval, potrdite izbiro. Preden izstopite iz menija na D v zgornjem levem kotu,

kliknite na koleda nad zelenim rezimom, da bi aktivirali krono rezim.

Na zaCetnem ekranu obvezno preverite, Ce je krono rezim aktiven ali ne.

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
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11.7 DISPLAY MENI-NASTAVITVE ZASLONA

/n\ Display Menu

& @

PANEL SETTING SYSTEM MENU DISPLAY MENU

T

Na tem zaslonu lahko vidite in nastavite vse spremenljivke, ki so povezane s
kontrolnim panelom. Prav tako je mozen tudi dostop do SISTEM MENIJA
(SYSTEM MENU), ki je rezerviran izklju€no za tehni¢ne osebe in je zavarovan s

Xbivimn Aantin A XbAndilloa

Slika 27. Meni za prilagoditev zaslona

Meni za izbiro jezika

Jakost osvetlitve

Minimalna osvetlitev: funkcija Vam omogoca, da izberete minimalno raven
osvetljenosti, ki ga bo naprava avtomati¢éno namestila po 30s neaktivnosti
Standby display (stanje pripravljenosti): ¢e je omogocena, bo ta funkcija
postavila ekran v stanje pripravljenosti po 1min neaktivnosti

»,Naslov kontrolnega panela”: zavarovan je z geslom in se uporablja za
napredne namestitve

Ponastavitev kontrolnega panela: funkcija, ki omogoca, da se kontrolni
panel ponastavi

Zvok: ta funkcija uporabniku omogoca, da prizge/onemogoci zvoke, ki se
predvajajo s kontrolne table

Meni za brisanje napak sistema: ta funkcija je zavarovana z geslom
(enako kot v tehniénem meniju), uporabniku omogoca, da izbriSe seznam
napak, ki jih je zabelezila kontrolna tabla. Spomin obsega 64 zapisov.
Nodes list/Seznam vozliS¢: meni dovoljuje, da se vidijo vse naprave, ki so
povezane z Modbus, z informacijami o sistemski programski opremi in posodobitvah

5 BEOGED

11.8 Sprememba ¢asa doziranja transporterja v rezimu delovanja

Meni za nastavitev delovnega intervala dozerja. Moznih je deset kalibracijskih stopenj,
5 za povecanja in 5 za zmanjSanje, vrednost 0 je enaka tovarniSki namestitvi.

Spremembe v tem meniju neposredno vplivajo na moc recept zgorevanja v Run Modu
in Modulaciji. Za vsak korak namestitve, se vrednost ve€a ali manjSa za odstotno

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, www.radijator.rs, e-mail: radijator@radijator.rs
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vrednost P15, ki se lahko namesti v skritem meniju. Ta meni je viden samo, Ce se P11
razlikuje od 1.

Primer: P15=10%, Step=-1

Osnovne. C03=2,0 C0O4=3,0 CO5=4,0 CO0O6=5,0 CO7=6,0 C11=1,0
vrednosti
Kallbrlrarlle CO3=1,8 CO4=27 CO5=3,6 CO06=4,5 CO7=54 C11=09
vrednosti

Izracunane vrednosti pripadajo obsegu, ki je definiran s parametri P27 in P05.

Slika 28. Spreminjanje ¢asa doziranja ¢rvastega transporterja

11.9 Spreminjanje jakosti ventilatorja v rezimu delovanja
Sistem ima 10 kalibracijskih sistemov.
Spremembe v tem rezimu vplivajo na recept in jakost delovanja v Run modu in
modulaciji. Za vsak korak namestitve se vrednost veCa ali manjSa za odstotno
vrednost P16, ki se lahko namesti v skritem meniju. Ta meni je viden samo, Ce se
P11 razlikuje od 1. Kako izvrsiti spremembo, je prikazano na sliki.

Primer: P16=5%, Step=+3

Osnovne - ;43-1000 UO4=1200 UO5=1400 UOG=1600 UO7=1800 U11=900
vrednosti
Kalibrirane ;3. 1150 y04=1380 UO5=1610 UO6=1840 UO7=2070 U11=1030
vrednosti

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
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Auger Calibration

1 1]

Slika 29. Spreminjanje jakosti ventilatorja

11.10 Spreminjanje nameséene temperature vode v kotlu
Meni za spremembo Zelene temperature. Omejen je z minimalno in maksimalno
vrednostjo. Za spremembo sledite naslednjim korakom.

Slika 30. Odc¢itavanje namescene temperature

Radijator InZenjering DOO, 36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, Srbija
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11.11 Kako od¢itati temperaturo dimovodnih plinov
Ce zelite odgitek temperature dimnih plinov, sledite naslednjim korakom.

Povratak na pocetnu stranu w = 2,1.E

i /ﬁ\ Info Menu

Smoke Temperature Boiler Temperature Buffer Security Temperature
U Temperature
C i i i =

31°C 64 °C 20°C yALUM®

lG N IT{ U N Water Pressure Exhaust pressure Oxygen FregAC

6 .5.0 : ®v ™ L @

19 mBar 103 mBar 0.4%

Pritisnite dugme ~ Podatak: temperaturu dimnih gasova
Slika 31. Odcitavanje temperature dimnih plinov

11.12 Funkcionalna stanja sistema

- Off - Sistem je ugasnjen;

- Check up - Preverjanje, ali je s sistemom, vse v redu in €e lahko brez ovir preide
V VZig;

- Ignition - VzZig kotla;

- Stabilization - Nacin delovanja med vzigom in delovnim rezimom. Vloga je, da
zagotovi stabilno delovanje kotla v delovnem rezimu;

- Recovery Ignition - Rezim delovanja se aktivira pri vzigu samo, Ce sistem iz
nekega razloga ni bil predhodno pravilno ugasnjen (kabel je izvle€en iz zidu,
daljSi izpad elektrike itd.);

- Run mode - Normalen rezim delovanja, kotel Se vedno ni dosegel nastavljene
temperature;

- Modulation - Normalen rezim delovanja, kotel dosegel nastavljeno temperaturo;

- Standby - Kotel je v stanju pripravljenosti, pripravljen za zagon. Najbolj pogosto
se uporablja v kombinaciji s sobnim termostatom;

- Safety - Varnostni nacin delovanja. Kotel prehaja v ta nacin samo, Ce sta
temperatura dimnih plinov ali temperatura vode previsoki;

- Extinguishing - Kotel se ugasa;

- Block - Avtomatika je zaznala nepravilnost v delovanju sistema.

11.13 Senzor za zaznavo odprtih vrat kotla
Standardni del opreme kotla je senzor na vratih kotla. Senzor zazna, ¢e so vrata kotla
odprta in poslje signal avtomatiki. V primeru, da odprete vrata med delovanjem kotla,
bo avtomatika kotla izvedla naslednja dejanja: ustavila bo sistem za doziranje pelet;
hitrost ventilatorja bo maksimalna; na zaslonu avtomatike se bo pojavilo sporocilo
port/door/vrata.

- Po zapiranju vrat kotel nadaljuje z normalnim delovanjem.
- Avtomatika izpiSe sporocilo port/door/vrata tudi v OFF nacinu (oziroma ,ko je
kotel ugasnjen).

33
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S temi previdnostnimi ukrepi prepreCimo vraCanje plamena skozi vrata kotla in
zagotovljena je varnost uporabnika.

12.Vzdrzevanje kotla BIOmax PRO Plus
Kotel BIOmax PRO Plus zahteva periodi¢no €is€enje:

@ Na 3 do 7 dni je potrebno ocistiti prostor gorilnika, s ¢imer se zagotavlja boljSe
delovanje elektro grelnika za vzig ter boljSe zgorevanje oziroma vecjo koli€ino
zraka skozi zraCne kanale v gorilniku (glej sliko 32). Prav tako je potrebno
o istiti nabrane usedline s sten samega kuris¢a. S tem pridobimo boljSo
stopnjo prenosa, kajti en milimeter usedlin katrana in saj zmanjSuje
prevodnost za 5%.

Slika 32. Gorilnik

@ Enkrat mesecno je potrebno dvigniti tudi zgornji pokrov za Cis€enje (glej
sliko 33), ter s celotnega predela kotla, ki je tako dostopen, odstraniti
katran in saje.

@ Pri povpreénih parametrih zgorevanja 100kg peletov proizvede 1kg
pepela. Glede na uporabo je potrebno redno prazniti posodo za pepel
(glej sliko 34.)
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Kanta za pepeo

Slika 34. Posoda za pepel

@ Pri vzdrzevanju in servisiranju kotla je potrebno kotel odklopiti z
napajanja.

@ Ce se v kotlu med uporabo pojavi kondenz, je potrebno kondenz
odstraniti, celoten kote z notranje strani pa premazati z bazi€nimi
sredstvi za ¢iS€enje ali vsaj z vodno raztopino gradbenega apna. Na
ta nacin se izvede nevtralizacija kislin zaradi kondenzacije.

@ Na ta nacin je kotel potrebno obvezno konzervirati na koncu ogrevalne
sezone. V tem primeru zaprete tudi vse odprtine na kotlu, da ne pride
do cirkulacije zraka skozi kotel, ker tudi tako lahko pride do pojava
viage v kotlu.

@ Vzdrzevanje kotla je eden od najpomembnejsih faktorjev za dolzino
dobe delovanja kotla. Predvsem je pomembno, da je kotel izven
sezone ocisc¢en in da je izvrSena nevtralizacija kislin na ze opisan
nacin.
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1466

- 1362,3 .
Poz. | Br.dela Naziv Kom. | Debljina A B C Material
Montaza oplate na
1 S0017798 |telo kotla BioMAX PRO 1 0 0 0
30 PLUS
2 | s0013664 | SKlopzakacenje ] 0 0 0
fleksibilnog creva
. Material <not
3 D0061166 | Fleksibilno crevo @180 1 180 180 115 specified>
4 S0014873 | Silos BioMAX PRO 30 1 0 0 0
5 S0012177 Gorionik Bé(())MAX PRO 1 0 0 0
6 S0013157 | Dozer BioMAX PRO 35 1
Podloska 10.5 x 2 A
7 KO000030 DIN 125 4 10.5 2
Navrtka Sestougaona Material <not
8 | KOOOOOOé M10 DIN 934 4 M10 specified>
Vijak imbus sa
9 KO001388 | cilindricnom glavom 4
M10 x 30 DIN 9212
Sklop flexibilnog creva
10 | S0014850 vazduha grejaca 1 0 0 0
MATIC 30 - 35
Oznaka materijala: Overio: Datum: Masa [kg]: Revizija:
o 565.529 C
Debljina limafmm]: Konstru. | Bojan Grujic 11.10.2019 |NaZVv:
# izmenio Sklop kotla BIOmax
Dimenzije [mm]: Kontrol. PRO 25/30 PIUS
A 0lg: 0 |H: 0 | Odobrio | Stanimir Sicevi¢ 16.12.2021
Proizvod: Y )ﬁ ™
Hadijatar [
& . *ijgnszmz S0018208
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CE
DECLARATION OF

i:ﬂ compliance with the standard EN 303-5:2012

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

i ai requisiti del EN 303-5:2012

KO]\/FORMITATSERKL {RUNG

gem. Anforderungen laut EN 303-5:2012

No....{ 63/

oe ssfissnscvessosose

By this statement we cdnﬁrm that the boiler has been manufactured in compliance with the
requirements i.e. with the standard of EN 303-5:2012.

Con la presente dichiarazione s iconferma che la caldaia ¢ stata prodotta in conformita ai requisiti ciod

alle norme EN 303-5:2012.

Hiermit bestdtigen wir, dass der Kesseigemaﬁ den Anforderungen, bzw.Vorschrifien von EN 303-

5:2012 hergestellt worden ist.

NZENJERING i 4 LU E.CX D50 X

CONFORMITY

4

Boiler type
Tipo di caldaia

Kesseltyp Pelletkessel

Pellet fuel boiler
Caldaia a pellet

Characteristics and fuel type
Caratteristiche e combustibile

Boiler type and model
Tipo e modello
Typ und Modell '

BIOmax PRO PLUS
' 25 ‘

Charakteristik und Brennstoff

Bmler rated power (kW)
Potenza nominale (kW)
Nennleistung (kW)

26.73

Abplied fuel type
Combustibile utilizzato

Pellet, klasa A1 |

36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a Solunca br.6
tel+381 36 399 140,+381 36 399 150
e-mail: radijator@radijator.rs

|

verwendeter Brennstoff

Srbija
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N Badij;

1
On the basis of existing documentation “Statement on conformity |
5:2012” and verification by the accredited testing company (EN ISO

=|[i2(=)

NZENJERING

yursuant to standard EN 3(?3-
/ IEC 17025) ITEVI-Consult,

hereby we confirm that the boiler is conforq‘ning to mandatory stand;rd, i.e. to the requirement::;

|
1. Boiler class 5 has been producediin compliance with the st

described below:

Boiler for central heating:

2. Boiler has been produced in compliance with regulations w

degree as well as in compliance with standard EN 303-5:2012
|
I
|

3. Boiler has been produced in comTliance with|the prescribe

standard EN 303-5:2012 (Table 6).

|

In conformita ai documenti allegati, “Certificato di conformita alla clas
attestazione per le potenze intermedie da part i dell’organismo/laboratori
EN ISO/IEC 17025, con la presente siamo a affermare che/la caldaia ogg

1. E conforme alla classe 5 della}‘ norma EN 303-5:2012,
2. Rispetta i requisiti di rendime:nto dei EN 303-5:2012,
3. Rispetta i limiti di emissione (;:lella tabella 6 dei EN 303-!

Auf Grund beiligender Dokumente “Koil?formit&tserkldrung 1It. Kiai
der Zwischengrifienbestitigung seitens d or akkreditierungsberechtig
Consult, bestdtigen wir mit gegenwdrtigen Schreiben, dass der anges

1. der Klasse 5 laut EN 303-5:2
2. den Anforderungen des Wirkuy
3. den Emissionsgrenzwerten la

012 entspricht,
ngsgrades It. EN 303-5:20
ut Tabelle 6 des EN 303-5:

36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, S
tel+381 36 399 140,+381 36 399 150
e-mail: radijator@radijator.rs | www.radijator,

andard EN 303-5:2012,

hich specify the exlploitatioin
|

t]

d emission values in the

se 5 della EN 303-5:2012” e
(ITEM -Consult) accreditato
etto della presente dichiarazione:

5:2012.

sse 5 nach EN 303-3:2012 "“und
ten (EN ISO/IEC 17025) ITEM-
rebene Heizkessel:

12 entspricht,
2012 entspricht.

bija

s
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INZENJERING

Measured value Measured \;ralue
Standard Valore misurato Valore misurato
R:nui‘:il;i gemessener Wert gemessener Wert
Anfordorunoen | | Rated power with 10% O, Rated power with 13% O,
TUng Potenza nominale Potenza norrllinale
| Rif.10% O, Rif.13% O,
EN(fgf/SOQ;) L Nennleistung Nennleistung
i Mit 10% O, Mit 13% 0,
' BIOmax PRO PLUS 25 i
Exploitgtion . I
0
é‘:fgi‘:ef-‘fg)l) (>88,29%) 92.89 92.89
Wirkungsgrad" '
|
3 T r
CO(mg/Nim’) =$00 mg/Nm 23.84 1734
Dust? (mg/Nm®) ) |
la polvere? A0 mg/Nm 11.23 8.16
Staub?
0GC(mg/Nm®) <20 mg/Nm? 428 3.11
Y>87+log(Py), ¥ misurate secondo la EN 13284-
D>87+og(P,), * gemessen It.EN 13284-1
D>87+log(P,), Pmeasurements have been performed observing EN 13284-1

36000 Kralievo, Z,
tel+381 36
e-mail: radijator

ivojina Lazi¢a Solunca br.6, S
399 140,+381 36 399 150
@radijator.rs | www.radijator

rbija
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4, Boiler meet the requirement
(EFFECTIVE 29/06/2006),

5. Boiler meet the requirements of

N Radijator

\N)LNJ&RINE

the following directives and regulations:

s of: DIRECTIVE 2006/42/EC ON M'&CI{INF}RY

- Directive 2014/30/EU of the European Parllamtnwt and of the Council of 26.02.
2014. on the mpproxnmatfon of the laws of thi Member States relatin', to

electromagnetic compatibility (Text with EEA rele
2004/108/EC;

ance) and repealing Directive

- Directive 2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of
26.02.2014. on the harmonisation of the laws of Member States relating to elecfrical

equipment designed for use within
relevance) and repealed Directive 2006/95/EC.

4. La caldaia soddisfano i requisiti di: Direttiva sulle macchine 2
29/06/2006),

5. La caldaia soddisfano i requisiti delle seguenti direttive e regolamenti:

- Direttiva 2014/30/EU del Parlamento europeo e e del €

al ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri

elettromagnetica (testo rilevaTlte ai fini del SEE) e che abroga la Direttiva 2004/108/1:C;

- Direttiva 2014/35/EU del Parlamento Europeo e del C¢
all’armonizzazione delle dis%osizioni legislative degli St

all’attrezzatura elettrica progettata per essere adoperata ¢

(testo rilevante ai fini del SEE) e che abroga la Direttiva

certain voltage limits (Text with EEA

006/42/EC (entrata in vigore
|
|

onsiglio del 26.02.2014. relativa
relative alla compatibilita

T

nsiglio del 26,02.2014. relativa
ati membri relative

ntro taluni limiti di tensione
2006/95/E1.

4. Der Kessel erfullt die Afnforderung‘en der Direktive 2006/42/ES Europdischen Rates iiber |
Maschinen (am 29.06.2006 in Krafi getreten). '

5. Der Kessel erfullt auch folgenden é)zreknven und Regeln:

- Direktive 2014/30/EU des Europdischen Parlaments und Rates vom 26.02.2014. ublgr

die Anndherung der Gesetzgeﬁgungde: Mitgliedstaaten in
Vertriglichkeit (Text wichtig fiir EEA) und aufler Krafi s¢

E

- Direktive 2014/35/EU des Europazscken Parlaments u
die Angleichung der Gese[zg?bung der Mitgliedstaaten |
Ausriistung im Rahmen der bestimmten Spannungsgrenz
aufler Kraft setzen der Dzrekﬁve 2006/95/EC.

36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa Solunca br.6, S
tel+381 SQ 399 140,+3&1 36 399 150
e-mail: radijator@radijator.rs | www.radijator

Bezug auf elekiromagnetische
1zen der Direktive 2004/108/EC

nd Rates vom 26.02.2014, iiber
n Bezug auf elektrische
en (Text wichtig fiir EEA) und

rbija

40



N Radijstor

INZENJERING

The specified values in the table above have been defined on
performed by the accredited institution for testing ITEM-Con
line with the regulations EN ISO/IEC #7025 pursuant to class
interpolation depends on the heat rated power.

I dati riportati nella tabella, di cui sopra, sono stati rilevati, attray

dipendenza alla potenza nominale per la dimensione intermedia, in base al “Certificato di

ay}

i

conformita alla classe 5 della EN 303—5:2@12” eme;
(N.B.1837) accreditato EN ISO/IEC 170%15.

se dall’organis

Die Werte in der oben angefiihrten T abelle sind mit den uns vo

i
Consult (N.B.1837), akkreditiert It. EN ISTO/]EC 17025, ausgesteljten Konformitditserklcirung

It. Klasse 5 EN 303-5:2012 durch Interpolation in Abhdngigkeit v
fiir die angefiihrte Zwischengrofle ermittelt worden.

indirizzo dalla persona da contatare per fare la preparazione di doc
und Adresse der Person die fuer die zusa
zustaendig ist:

Name and adress of the person autho{sed to compile the tecl

menstellung der technis

Jurij Jeraj, Radijator E.U. d.o

o {":’.:w:..,
Signature of autt},g_pfifz'e/d*peﬁpn /

{2

| Milan Janié

eireral manager/ Generaldirektor/ Direttore

Citta/Ort/Location; Kraljevo

I)ater/Datum/Date: 03.09.2019.
|

36000 Kraljevo, Zivojina Liazi¢a|Solunca br.6, S

tel+381 36 399 140,+361 36 399 150
e-mail: radijator@radijator.rs | www.radijator,

S EN 303-5:2012,

the basis of reconciliatio
sult (N.B.1837) boilers, a

verso interpolazione in

smo/laboratorio ITEM-Cot

iegenden, von der ITEM-

on der Nenn-Wirmeleistu

hnical file/ Nominativo e'
umentazzione tecnica/ Na
cher Dokumentation

, EU; radijator.eu@radijator.

terschrift des Verantworlic

generale

rbija

Il in
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S to izjavo potrjujemo, da so kotli proizvedeni

IZJAVA

v skladu s §

O SKLADNO

CE

19

tandardom EN 303-5:2012

s JoGd 7/ 19

v skladu z zahtevami oz v skladu s standardom EN 303-5:

D.0.0,’

Fn

A Racddijake

NG

ISTI

pr\ iu Vi

‘T—:‘-L 3

f / /Jk ’
*7}” ()Q "ZJ

JERING™

WL | ")

2012,

Tip kotla

kotel na pelete

Karakteristike in vrsta goriva

Tip kotla in model

BIOmax PRO PLUS 25

Nominalna mo¢ kotla (kW)

26.73

Pelet, klasa Al

Na osnovi obstojece dokumentacije »lzjava o
preverjanjem akreditiranega podjetja za testiran#e (EN ISO /IEC 17025) ITE
je kotel skladen z obveznimi regulativami oz zahtevami in s standardi opisa

Kotel za centralno ogrevanje:

1. Kotel klase 5 je proizveden v skladu s standardom EN 303-5:2012;

2. Kotel je proizveden v skladu z regulativo katera dolo¢a izkoristek k

Vrsta goriva kotla

skladnosti viskladu s standardom EN 303-5:2012« in
M — Consult (1837), potrjujemo, da
nimi spodaj:

otla skladno s standardom EN 303-

5:2012; |
3. Kotel je proizveden v skladu z predpisanimi emisijskimi vrednostmi v Tabeli 6 standarda EN 303-
5:2012;
Standard EN 303-5:2012 ‘
(10%0,) Izmerjene vrednosti Izmerjene vred|]1 osti
pri 10% vsebnosti pri 13% vsebnosti
kisika ((),) kisika (O,)
BIOmax PRO PLUS 25
[zkoristek" (%) (>88.29%) 02.89 92.89
| |
3
CO(mg/Nm’) <500 mg/NnL3 23.84 17.34
2) 3 :
Kral’Gog D) <40 mg/Nm’ 11.23 8.16 |
OGC(mg/Nm®) <20 mg/Nm? 428 311 |

1) >87+log(Pa), 2) meritve narejene po standardu E

36000 Kraljevo,
tel+381 36 399 140, +38136 399 150

e-ma

N 1328441
Zivojina Lazi¢a Soluncabr.6, Srbija

il: radijator@radijator.rs
www.radijator.rs
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N Radijabor

CRIING

4. Kotel izpolnjuje zahteve DIREKTIVE 2006/42/EC o STROJIH (uginkovitost 29/06/2006);

5. Kotel izpolnjuje zahteve iz sledegih direktiv in uredb:

- EMC: Direktiva 2014/30/EU Evropskega Parlamenta in Sveta z 26.02.2014. o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo (Besedilo velja za EEA) in
razveljavitvi Direktive 2004/108/EC;

- LVD: Direktiva 2014/35/EU Evropskega Parlamenta in Sveta z 26.02.2014 o uskladitvi zakonodaje
drzav ¢lanic v zvezi z elektri¢no opremo narejeno za uporabo znotraj doloéenih napetostnih mej (
Besedilo velja za EEA ) in razveljavitvi Direktive 2006/95/EC.

Ta izjava o skladnosti in specifiéne vrednosti v zgornji tabeli so bile definirane na osnovi pridobljenih
vrednosti s strani akreditiranega instituta za tesJiranje kotlov ITEM —Consu]l)(1837) , vse v skladu z EN SO /
IEC 17025 kar je v skladu sklaso 5 po standardu EN 303-5:2012, katere so odvisne od nazivne toplotne moci
kotla. 5

Ime in naslov osebe, poobladene za sestavljanje tehnigne dokumentacije: Jurij Jeraj, Radijator E.U. d.o.0,
Ribnik 8B, 1420 Trbovlje, Slovenija, EU; radijator.eu@radijator.rs.

blas¢ene osebe:

.......................................

IMilan Janic, generalni direktor/
Megto: Kraljevd, Srbija

Datum: 03.09.2019.

36000 Kraljevo, Zivojina|Lazi¢a Soluncabr.6, Srhija
tel+381 36 399 140, +381 36 399 150
e-mail: radijator@radijator.rs
www.radijator.rs
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IZJAVA O PERFORMANSAMA

U skfadu sa uregjbom j?‘f /) 305/2011

r. 4D@0,

1. Jedinstvena oznaka ploizvoda- tip
2. Broj modela i/ili serije (Clan 11-4)

3. Predvidena upotreba proizvoda je u skladu sa vaieéom

usaglasenom tehni¢kom specifikacijom

4. Tme ili logo proizvodaga (Clan 12-2)

5. Ime i adresa agenta (Clan 12-2)
6. Procena i provera doslednosti performansi sistema
(Aneks 5)
7. Ovlaséena laboratorija
Izvestaj o testiranju broj (na osnovu Sistema 3)
8. Deklarisane performanse

BIOmax PRO PLUS 25
BIOmax PRO PLUS 25

Kotao na pelet. Proces sagorevanja, paljenja i
doziranja gor1v0m|kont| roliSe se automatikom.
Rsuluator Inzenjering d.o.0.

Zivojina Laziéa Solunca 6

36000 Kraljevo
Srbija

Nije dostupno
Sistem 3

ITEM Consult Bulgaria (IN.B.1837)
071/21.08.2018. rev.1/23.08.2019.

STANDARD EN 303-5:2012
OSNOVNE KARAKTERISTIKE PERFORMANSE '
Maks.radni pritisak 3bar
Gorivo kori¥éeno pri testiranju Pellet '
Nominalna toplotna snaga 26.73 kW
CO /13%0-/ 17.34 mg/Nm®
0GC /13%0,/ 3.11 mg/Nm®
NOx /13%0,/ 107.51 mg/Nm® ﬁ
Pragina /13%0./ 8.16 mg/Nm’
Stepen iskori¥éenja 92.89 % :
Minimalna toplotna snaga 7.66 kW |
CO /13%0,/ 108.09 mg/Nm’ '
OGC /13%0/ 3.57 mg/Nm®

NOx /13%0,/ 95.69 mg/Nm®

Pradina /13%0,/ 15.51 mg/Nm® :
Stepen iskoriséenja 93.21 % |
Klasa kotla po standardu EN 303-5:2012 5 f

9.Performanse proizvoda iz tatke 1 i 2 su u skladu sa deklarisanim performansama pod tackom 8.

Ovu deklaraciju o performansama izdaje proizvodad pod punorn odgovorno3cu i

Potpisan u ime proizvodada:

Kraljevo, 03.09.2019.

T

36000 Kraljevo, Z;ivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srb]ju
tel. +381 36 399 140, fax +381 36 399 150, http://www.radij
e-mail: radijator@radijator.rs

xNOI‘. s r/

N

44



() O, "RADIJ/

px t;__

|
Jf\“ Q.
,2}i(3

|

N Ehk-r
CE

DECLARATION OF PERFORMANCE

According to Re Iarzba / 6EU) 305/2011

1. Unique identifier code for product - type

2. Model and/or batch no. and/or series no (Article 11-4) :

3. Intended uses of the product in accordance with the
applicable harmonised technical specification

4. Name or trademark of the manufacturer (Article 12-2) :

5. Name and adress of the agent (Article 12-2)
6. Assessment and verification system for constancy of
performance (Annex 5)
7. Laboratory notified
Test report number (based on System 3)
8. Services declare

BIOmax PRO PLU
BIOmax PRO PLU

Heating boiler bur
ignition and the fue
controller.
Radijator InZenjer|
Zivojina Laziéa So
36000 Kraljevo
Serbia

N.A,

System 3
ITEM Consult Bul
071/21.08.2018. re

525
525

ing d.o.o.
lunca 6

aria (N.B.1837)
.1/23.08.2019.

ning pellet. The burning proc;ess,

| supply are controlled by a |

HARMONISED TECHNICAL SPECIFICATIONS

EN 303-5:2012

ESSENTIAL CHARACTERISTICS PERFORMANCE
Max. Working Pressure 3bar

Tested fuel Pellet

Nominal output 26.73 kW

CO /13%0,/ 17.34 mg/Nm®
OGC /13%0,/ 3.11 mg/Nm’
NOx /13%0,/ 107.51 mg/Nm’
Dust /13%0,/ 8.16 mg/Nm’
Efficiency 92.89 %
Minimal output 7.66 kW

CO /13%0,/ 108/09 mg/Nm’
OGC /13%0,/ 3.57 mg/Nm’
NOXx /13%0,/ 95.69 mg/Nm®
Dust /13%0,/ 15.51 mg/Nm’
Efficiency 93.21 %

Class of boiler according to EN 303-5:2012 5

9.The performance of the product referred to in points 1 and 2 is consistent with

Signed in the name and on behalf of the manufacturer by:

Kraljevo, 03.09.2019.

the declared performance in poiint 8.

36000 Kraljevo, Zivojina Laziéa - Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36399 150, hitp:/www. ré@
e-mail: raduator@radgator rs
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LEISTUNGSERKLARUNG

Gemdf3 VeNrfrdq% éjﬁ'}g’i()ﬁiﬁ()l 1

1. Eindeutiger Identifizierungscode fiir Produkttyp

2. Modell und/oder Serienkennzeichen und/oder Seriennr.):
3. Beabsichtigte Anwendungen des Erzeugnisses geméBder
anwendbaren harmonisierten technischen Speziﬁka:tion :

4, Name oder die Marke des Herstellers (Artikel 12:2)

5. Name und Adresse des Vertreters (Artikel 12-2)
6. Das Bewertungs- und Uberpriifungssystem der
Leistungsbestindigkeit (Annex 5)
7. Benanntes Labor

Priifberichtnummer (anhand von System 3)
8. Dienstleistung eingestuft

BIOmax PRO

BIOmax PRO

Die Heizkessel
Verbrennungsprozess, Ziindung und
Brennstoffversorgung erfolgen durch eine
Steuereinheit.
RadijatorInZenjeringd.o.o.
EiivojinaLaziic';l

36000 Kraljevo
\Serbien
IN.A.

|System 3
ITEM ConsultBulgaria (N.B.1837)
1071/21.08.2018. rev.1/23.08.2019.

PLUS 25
PLUS 25

auf Pellet. Der

Solunca 6

HARMONISIERTE TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

EN 303-5:2012

WESENTLICHE MERKMALE LEISTUNG
Maximale Betriebsdruck 3bar

Tested fuel [Pellet
Nominelle Wirmekraft 126.73 kW

CO /13%0,/ 17.34 mg/Nm®
OGC /13%0,/ 3.11 mg/Nm®
NOx /13%0,/ 1107.51 mg/Nm
Staub /13%0,/ 8.16 mg/Nm™
Leistungsfihigkeit 192.89 %
Minimale Wirmekraft '7.66 kW

CO /13%0,/ 1108.09 mg/Nm
OGC /13%0,/ 3.57 mg/Nm™
NOX /13%0,/ 95.69 mg/Nm”
Staub /13%0,/ 15.51 mg/Nm’
Leistungsfihigkeit 193.21 %
Heizkesselklasse: 5]

9.Die Produktleistung aus Punkten 1 und 2stimmt mit der erklérten Leistung in Punk 8 iiberein.

Kraljevo, 03.09.2019.

o~

/ |

af-cler: erste

He Iel/(e ij

36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija

tel. +381 36 399 140, fax. +381,36 399 150, http://www.rad atgr’rs

e-mail: radijator@radijator.rs
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DICHIARAZIONE DI PRESTAZ]
Ai sensi del ﬁgofgéné?@ U) 305/2011

1. Identificatore unico del prodotto - tipo
2. N. modello e / o n. lotto e/ o n. serie (articolo 11-4)
3. Utilizzi previsti del prodotto in conformita con la

BIOmax PRO PL
BlOmax PRO PLU

[ONE

525
525

specifica tecnica armonizzata applicabile
combustione, acce
carburante sono ¢

RadijatorInZenjeri

4, Nome o marchio del fabbricante (Articolo 12-2) |

ZivojinaLazi¢aSolunca 6

36000 Kraljevo
Serbia

5. Nome e indirizzo dell'agente (Articolo 12-2) N.A,

6. Sistema di valutazione e verifica della costanza di

prestazione (Allegato 5) Sistema 3

7. Laboratorio notificato
Numero di rapporto di prova (basato su Sistema 3)
8. Servizi dichiarati

Le caldaie di riscaldamento a pellet. Il processo di

ITEM Consult Bulgaria (N.B.1837)
071/21.08.2018. rev.1/23.08.2019.

sione e I'alimentazione di
ntrollati da un regolatore.
ng d.o.o.

SPECIFICHE TECNICHE ARMONIZZATE EN 303-5:2012

CARATTERISTICHE ESSENZIALI PRESTAZIONE

Massima Pressione 3bar i
Combustibile Pellet \
Potenza termica nominale 26.73 kW

CO /13%0,/ 17.34 mg/Nm’

OGC /13%0,/ 3.11 mg/Nm®

NOX /13%0,/ 107,51 mg/Nm’

Dust /13%0,/ 8.16 mg/Nm’

Efficienza 92.89 %

Potenza termica minima 7.66 kW

CO /13%0,/ 108/09 mg/Nm’

OGC /13%0,/ 3.57 mg/Nm®

NOx /13%0,/ 95,69 mg/Nm®

Dust /13%0,/ 15.51 mg/Nm’

Efficienza | 93.21 %

Classe di caldaia 5

9. La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 & coerente con|la prestazione d

Questa dichiarazione di prestazione é rilasciata sotto la esclusiva responsabilita d
Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

2N

ichiarata al punto 8.

| 1 te di cuiAl to 4.
:}a t1cane‘1/c;w?$uno

v
312

Kraljevo, 03.09.2019.

(i)
© |

@

: \. “F' . . |
N » [ . Milgfl JAni&, amministratore delegato

\ /

35000 Kraljevo, ZivojinaLazi¢a - Solunca br.6,\Srbija /
tel. +381 36 399 140, fax +381 36 399 150, htlp://www.md—ijﬁtor‘rs
e-mail: radijator@radijator.rs
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IZJAVA O LASTNOSTIH
V skladu z Uredb é‘FU) 305/2011
s A0G0/1

1. Unikatna identifikacijska koda za produkt - tip

2. Model in/ali serijska Stevilka (Article 11-4)

3. Predvidena uporaba proizvoda v skladu z veljavno
harmonizirano tehni¢no specifikacijo

4. Proizvajalec in blagovna znamka (Article 12-2)

5. Ime in naslov agenta (Article 12-2)

6. Ocenjevanje in sistern preverjanja za konstantnost
lastnosti (Annex 5)

7. Pooblaiéeni laboratorij

Stevilka testnega porotila (based on System 3)

8. Deklarirane storitve

CEJ '

19

BIOmax PRO PLUS 25

BIDmax PRO PLI

Ogrevalna kotla n
goriva se nadzira |
Radijator InZenjeri

ZivojinaLazié¢aSol

36000 Kraljevo
Serbia
N.A.

System 3

ITEM Consult Bulgaria (N.B.1837)

071/21.08.2018. re

S 25

a pelete, Izgorevanje, vZig in dovod
preko kontrolne enote.

ing d.o.0.

unca 6

v.1/23.08.2019.

HARMONIZIRANE TEHNICNE SPECIFIKACIJE EN|303-5:2012
BISTVENE LASTNOSTI LA.STNOSTI
Maksimalni delovni tlak 3bar

Gorivo Pellet
Nominalna toplotna mo¢ 26.73 kW

CO /13%0,/ 17.34 mg/Nm’
OGC /13%0,/ 3.11 mg/Nm’
NOx /13%0,/ 107.51 mg/Nm’
Prah /13%0,/ 8.16 mg/Nm’
Utinkovitost 92.89 %
Minimal output 7.66 kW

CO /13%0y/ 108.09 mg/Nm’
OGC /13%0,/ 3.57 mg/Nm’
NOx /13%0,/ 95.69 mg/Nm”
Prah /13%0,/ 15.51 mg/Nm’
Ucinkovitost 93.21 %
Razred kotla EN 303-5:2012 5

9.Lastnosti produkta glede natocko 1 in2sov skladu z navedenimi lastnostmi

//" 7
4 Podpisano v im?(prpéraj alca:
|/: R \*_\ /

Kraljevo, 03.09.2019.

tocki 8.

/

eﬂeralm direktor

36000 Kraljevo, Zlvopna Laziéa - Solunca br.6, Srbij

tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www. I’ddl,l\dtﬂl“l;sl/

e-mail: radijator@radijator.rs
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"ITEM - Consult" Ltd. Sofia 1220,
bul. Istoriq Slavgnobulgarska. Ne 8

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR SOLID FUEL BOILERS ACCORDING TO
COMMISSION REGULATION (EU) 2015/1189 IMPLEMENTING DIRECTIVE
2009/125/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL -

NeDI-062/20.02.2020

Trade mark: RADIJATOR-InZenjering d.o.o - Serbia
Model: BIOMAX PRO 25/ BIOMAX PRO PLUS 25
Stoking mode: Local heating boiler with pellet burner
Condensing boiler: No

Solid fuel cogeneration boiler:

Combination boiler:

Fuel Preferred | Other | n,(%) Seasonal space heating emissions
fuel (only | suitabl
one) e PM_ | OGC | CO | NOx
fuel(s) mg/m’ at 10% O,
Log wood, moisture content <25% | no no
Chipped wood, moisture content no no .
15-35%
Chipped wood, moisture content no no
>35%
Compressed wood in the form of yes no 78 6 50 129
pellets or briguettes
Sawdust, moisture content<50% no no
Non-woody biomass no no
Bituminous coal no no
Brown coal (including briquettes) | no no
Coke : ~ no no
Anthracite no no
‘Blended fossil fuel briquettes no no
Other fossil fuel no no
Blended biomass (30-70%) fossil no no
fuel briquettes ?
Other blend of biomass and fossil no no
fuel »

Page10f2
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"ITEM - Consult" Ltd. Sofia 1220,
bul. Istoriq Slavgnobulgarska. Ne 8

Characteristics when operating with the preferred fuel only:

Item | Symbol | Value | Unit Ttem | Symbol | Value | Unit
Useful heat output Useful efficiency
At rated heat output P, 2695 | kW At rated heat output | n, 86 % *
At (30%/50%) of rated heat | P, 7.87 kW | | At(30%/50%) of M 87 %
output if it’s applicable ‘ rated otput if
applicable
For solid fuel cogeneration boilers: Electrical efficiency Auxiliary electricity consumption
At rated heat output Neln N.A. % At rated heat output | el 0.1 kW
At (30%/50%) of €lmin 0.044 | kW
rated otput if
applicable
Of incorporated secondary N.A. kW
emission abatement equipment,
if applicable
In standby mode | Pgy 0.004 | kW
CONCLUSION:

Pellet boiler BIOMAX PRO 25/ BIOMAX PRO PLUS 25 MEET THE REQUIREMENTS OF
Annex II ,Ecodesign Requirements” of REGULATION (EU) 2015/1189

Contact details

Name and address of the manufacturer or its
authorised representative

g

http:// www.radijator.rs

phone number: +381 (36) 399-140

fax: +381 (36) 399-150
e-mail: radijator@radijator.rs

36000 — Serbia

RADIJATOR-InZenjering d.o.o - Serbia
Zivojina Lazi¢a Solunca br.6 city: Kraljevo

Prepared by:. /...

f

Page 2 0f2

50




Podatkovnilistskladen zzahtevamiUredbe Komisije (EU)2015/1189

Identifikacijska oznaka modela: BioMax PRO 25 Plus

Nacin polnjenja: samodejno

Kondenzacijski kotel: NE

Kotel na trdnogorivo za soproizvodnjo: NE Kombinirani kotel: NE
Gorivo Osnovno gorivo Druga Sezonske emisije pri ogrevanju
(samo eno): primerna ns [x%]: PM 0GC (0{0) NO
goriva: [x] meg/m?
Polena, vsebnost vlage < 25 % ne ne
Lesni sekanci, vsebnostvlage 15-35 % ne ne
Lesni sekanci, vsebnost viage > 35 % ne ne
Stisnjen les v obliki peletov ali briketov da ne /8 9 6 50 129
Zagovina, vsebnost vlage < 50 % ne ne
Drugalesnabiomasa ne ne
Nelesna biomasa ne ne
Bituminozni premog ne ne
Rjavi premog (vklju¢no z briketi) ne ne
Koks ne ne
Antracit ne ne
Briketiiz meSanegafosilnegagoriva ne ne
Drugo fosilno gorivo ne ne
Briketiiz meSanice biomase (30—70 %)/fosilnega goriva ne ne
Druga meSanica biomase in fosilnega goriva ne ne
Znacilnosti pri delovanju samo z osnovnim gorivom:
Element | Simbol | Vrednost ‘ Enota Element ‘ Simbol | Vrednost | Enota
Koristnaizhodna toplota Izkoristek
Pri nazivni izhodni toplotni moci P, (***) 2695 | kW Pri nazivni izhodni to- N, 86 %
plotni moci
Pri [30 %/50 %] nazivne izhodne P, 787 | kW Pri [30 %/50 %] nazivne Np 87 %
toplotne moci, Ce je primerno izhodne toplotne moci, Ce
je primerno
Za kotle na trdno gorivo za soproizvodnjo: elektri€ni izkoristek Dodatna potreba po elektri¢ni modci
Pri nazivni izhodni to- el . 0,1
kw
- — - - - p}utui mroct
Pri nazivni izhodni toplotni moci Netn 0,00 % Pri [30 %/50 %] nazivne el 0,044 | kW
izhodne toplotne mog¢i, e
je primerno
Vgrajene sekundarne opreme za NP kw
blaZenje emisij, Ce je primerno
V stanju pripravljenosti Pgg 0,004 kw

Kontaktni podatki: Radijator EU, Ribnik 8b, 1420 Trbovlje +386 3 5632830

(*)Prostorninahranilnika=45x P, x (1-2,7/P,) ali 300 litrov, kar je vec, priCemer je P; naveden v kW.
(**)Prostorninahranilnika = 20x P, pricemer je Pr naveden v kW.

(***)Zaosnovnogorivoje P, enakP,.

(****)PM = trdnidelci, OGC = organske plinske meSanice, CO = ogljikovmonoksid , NOx = duSikovi oksidi.
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Zivojina Lazi¢a Solunca br. 6
Grdica-36000 Kraljevo, Srbija
e-mail:radijator@radijator.rs
www.radijator.rs

N

8 H 606015 H 690315 H

A. .A 15 Max. tlak Max. temp.
100515 1509/15 Pressure max. Max. temp.
. 3 bar/300kPa 90 °C

Radijator EU d.o.0.,

Ribnik 8b,1420 Trbovlje No_

+386 3 5632830 .

Leto/Year:
PROIZVAJALEC . o
MANUFACTURER Radijator Inzenjering
TIP KOTLA
TYPE-MODEL BlIOmax PROPIus 25
NAZIVNA TOPLOTNA MOC KOTLA 26 KW
NOMINAL HEAT OUTPUT POWER
PODROCJE UPORABE TOPLOTNE MOCI
HEAT OUTPUT RANGE 7.6-26.7kW
ZAHTEVAN VLEK DIMNIKA
REQUIREMENT AIR FLUE 20Pa
ELEKTRICNA NAPETOST 230V
VOLTAGE
FREKVENCA
H
FREQUENCY 50 Hz
ELEKTRICNI TOK 3A
CURRENT
NAZIVNA ELEKTRICNA MOC 140
NOMINAL ELECTRICAL POWER W
MAX. POVECANA ELEKTRICNA MOC 50 W
MAX. EXTENDED EL. POWER
SKUPNA ELEKTRICNA MOC
ALL EL. POWER 200w
TEZA KOTLA
MASS OF BOILER 630Kg
KOLICINA VODE V KOTLU
95 L

VOLUME OF WATER IN THE BOILER

KLASA KOTLA PO EN 303-5:2012

CLASS OF BOILER ACCORDING TO EN 303-5:2012 °

RAZRED KOTLA/GORIVO
FUEL

C1
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N Badijator

Zivojina Lazi¢a Solunca br.6
Grdica-36000 Kraljevo
Srbija

N° 100520005
BIOmax PRO 25

8 |606015||690315||

8‘506015“

C€

W Zivojina Laziéa Solunca br.6
Grdica-36000 Kraljevo, Srbija
e-mail:radijator@radijator.rs
www.radijator.rs

9 0 3 1 5||

Pressure max  [Temp. max
Max. pritisak Max. temp.
3 bar/300kPa  |90C

6

N% 100520005

Godina/Year: 2020

PROIZVODAC i N
MANUFAGTURER Radijator InZenjering
TIP - MODEL
yhP-MODEL  BJOmax PRO 25
NAZIVNA TOPLOTNA SNAGA KOTLA 25 kW
NOMINAL HEAT OUTPUT POWER
PODRUCJE UPOTREBE TOPLOTNE SNAGE
HEAT OUTPUT RANGE 7.66-26.73 kW
POTREBNA PROMAJA DIMNJAKA
REQUIREMENT AIR FLUE 20 Pa
ELEKTRICN|I NAPON
VOLTAGE 230V
FREKVENCIJA
FREQUENCY 50 Hz
JACINA STRUJE
CURRENT 3 A
NAZIVNA EL. SNAGA 660 W
NOMINAL ELECTRICAL POWER
MAX. DODATNA EL. SNAGA
MAX. EXTENDED EL. POWER 200 W
UKUPNA EL. SNAGA
ALL EL. POWER 880 W
MASA KOTLA 630 Kg
MASS OF BOILER
ZAPREMINA VODE U KOTLU 95 L
VOLUME OF WATER IN THE BOILER
KLASA KOTLA PO EN 303-5:2012 5
CLASS OF BOILER ACCORDING TO EN 303-5:2012
GORIVO o |
FUEL
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Poduct:
Manufacturer:
Model:

Trade mark:
Requested by:

Stoking principle:

Test Fuel:
Test procedure:
Test report no:

Fixed values:
F (1)

cC

BLF

Test results:

Nk nominal

Nk minimum

M
GCV,
Hiw
Hiwf
eImax

eImin

|Calculations

fNn
Np
r‘lel,n
Nson
Ns
F(2)
F(3)

"ITEM Consult" Ltd. Sofia 1220,
8 Istoria Slavianobulgarska Blvd

PernameHt/Regulation (EU) 2015/1187

Solid fuel boiler with pellet burner

»RADIJATOR INZENJERING” DOO

BlOmax PRO 25

BlOmax PRO PLUS 25

,RADIJATOR INZENJERING” DOO

Zivojina Lazi¢a Solunca 6, 36000 Kraljevo, Serbia

Automatic

Wood pellets (C1)

EN 303 -5:2012

071 N/21.08.2018 and 071 NA/21.08.2018

Deduction regarding temperature controls
Conversion coefficient for electricity consumption
Biomass label factor

Efficiency at nominal heat output

Efficiency at minimum heat output

Test fuel, moisture

Test fuel, gross calorific value, moisture free
Test fuel, net heating value, with moisture
Test fuel, net heating value, moisture free
Electricity consumption at nominal heat output
Electricity consumption at minimum heat output
Eiectricity consumption in standby mode
Nominal heat output

Minimum heat output

Efficiency at nominal output
Efficiency at reduced output

Electrical efficiency of solid fuel cogeneration boiler
Seasonal space heating energy efficiency in active mode

Seasonal space heating energy efficiency
Auxiliary electricity consumption

Electrical efficiency of solid fuel cogeneration boilers

Calculation of the Energy Efficiency index:

Energy Efficiency:
Energy Efficiency class:
Energy Efficiency index (EEI)

M3rotena:

72 "WTEM Kone

e

NeDI-381/21.11.2019

3 [%]
2r5 [_]
1,45 [ -]

92,72 [%)]
93,28 [%]
5,43 [%]
20,30 [MJ/kgl
17,87 [Mij/kel
18,90 [Mj/kgl
0,14 [kW]
0,05 [kw]
0,003 [kW]
26,95 [kW]
7,87 kW]

86,31 [%]
86,83 [%]

0,00 [%]
82,72 [%]
78,15 [%]
0,0157 n/a
0,0000 n/a

115,37

A+

98 < EEl < 125

ynT"c00s|

|
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"ITEM - Consult'" Ltd. Sofia 1220,
bul. Istoria Slavianobulgarska. No 8

ASSURANCE

NoJI1-231/02.09.2019

\
Type |
Manufacturer

Model

Trade mark:

Procedure }

TEST RESULTS

Solid fuel boiler with pellet burner

“Radijator InZenjering” DOO; Zivojina Lazwa
Solunca 6, 36000 Kraljevo, Serbia

BIOmax PRO 25/ Ne |100418001

BIOmax PRO PLUS 25

Testing EN 303-5:2012

Stoking Méthod: Automatic

Fuel: Biogenic

Test is conducted with (C1) @6mm wood pellets and following results are obtained:

Performance

Nominal output
CO  /10% Oy
Dust  /10% O/
0GC /10% Oy
NOx /10% O,/

Efficiency

Reduced output
CO  /10% 02/
Dust /10% 02/
0OGC /10% 02/
NOx /10% 0,/
Efficiency

26.73 kW

23.84 mg/Nm’
11.23 mg/Nm’
428 mg/Nm’
147.82 mg/Nm®

(73.38 mg/MJ)
92.89 %

7.66 kW

148.63 mg/Nm®
21.33 mg/Nm’®
491 mg/Nm’
131.57 mg/Nm’®

(65.31 mg/MJ)
93.21 %

Max.
Max.
Max.

Max.
Min.

Max.
Max.
Max.
n/a

Max.
Min.

Requirements of the standard for class §

500 mg/Nm (Acc. EN303-5:2012 4.4.7)
40 mg/Nm (Acc. EN303-5:2012 4.4.7)
20 mE,/Nm (Acc. EN303 5:2012 4.4.7)

100 mg/MJ (Acc.iTable C4 EN303-5:2012)
88,29 % (Acc. EN303-5:2012 4.4.2)

500 mE,/Nm (Ac¢. EN303-5:2012 4.4.7)
40 mg:ﬂ\m (Acc. EN303-5:2012 4.4.7)
20 mg/Nm’(Acc. ﬁI\ 303-5:2012 4.4.7)

100 mg/MJ (Acc.|EN303-5:2012)
87,77 % (Acc. EN303-5:2012 4.4.2)

The present Assurance has been issued on the basis of Test Report (7 1/2I1 08.2018 rev.1/23.08.2019,
issued by the Testing laboratory of Item Consult LTD with Certificate BSA Ne: 124 1.1/30.03.2017 and
Public Works of the Republic of Bulgaria in accordanr'e with BS EN{&O /A IEC 17025,

201 9-09-(3)2

Manager:
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"ITEM Consult" Ltd. Sofia 1220,
bul. Istoria Slavianobulgarska. Ne 8

NeJ1HM-232/02.09.2019

ASSURANCE

Type Solid fuel boiler with pellet burner

Manufacturer “Radijator InZenjering” DOQO; Zivojina Laziéa
Solunca 6, 36000 Kraljevo, Serbia

Model BIOmax PRO 25/ Ne 100418001

Trade mark BIOmax PRO PLUS 25

Procedure Testing EN 303-5:2012

TEST RESULTS

LinJdd INLJUELd

Stoking Method: Automatic Fuel: Biogenic

Test is conducted with (C1) @6mm wood pellets and following results are obtained:

Performanece

Nominal output
FareY f1NG/s M
LU /1U%0 Un/
Dust /10% O,/
OGC /10% Gy
NIy 11004 O

INAUX L i A0 NI

Efficiency

26.73 kW

23.84 mg/Nm’
1123 mg/Nm’
428 mg/Nm’

ae /7
S [ §

L

Ll

oz 1),/
2

ra

Page | of 2

b

IT.78 mg/h

)

Requirements: Austria UZ37

<45 mg/MI

—Ttaly Class 5 Stelle
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Dust /13% O/ 8.16 n1g/N1113 5.54 mg/MJ <15 mg/MJ <10.00 mg/Nm’
OGC /13% O,/ 3.11 mg/Nm’ 2.11 mg/MIJ <3 mg/MI = <5.00 mg/Nm’
NOx /13% O/ 107.51 mg/Nm®  73.10 mg/MJ <100-mg/MJ <120.00 mg/Nm’
Reduced output 7.66 kW

CO  /10% 02/ 148.63 mg/Nm’

Dust /10% 02/  21.33 mg/Nm’

OGC /10% 02/ 491 mg/Nm’

NOx /10% O/

Efficiency

CO /13% 02/
Dust /13% 02/
OGC /13% 02/
NOx /13% O/

131.57 mg/Nm’
93.21 %

108.09 mg/Nm’
15.51 mg/Nm’
3.57 mngm3
95.69 mg/Nm’

73.50 mg/MJ
10.55 mg/MJ
2.43 mg/MJ

65.07 mg/MJ

an 00 o
FAVEAYAY)

rd

<

<100 mg/MJ

<3 mg/MJ

The present Assurance has been issued on the basis of Test Report 071/21.08.2018 rev.1/23.08.2019, issued by the Testing laboratory of Item Consult
LTD with Certificate BSA Ne: 124 L1/30.03.2017 and Public Works of the Republic of Bulgaria in accordance with BS EN ISO / IEC 17025.

2019-09-02

Page 2 of 2

FERR W e VAT ENGR
EiUE AOHLUIE & Ut |

Executive director:... 7.

/M. Sc. L. Vasilev
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l'Ipomxon/Test report No:071/21.08.2018 rev.1/23.08.2019 p-

“UTEM - Koncyar” EOQOO/I |
V3NN TBATEJIHA JABOPATOPUS DIC

"UTEM - Koncyar" EOO/ rp. Codus 1220 6yn. "HcTopus C.nanﬂmiz)61)nrapc1(a" Neg

| Or: 30.03.;
1 . Baamgen jio: 30.03.7

| [

| MPOTOKOJI

| OT W3NHUTBaHe — peusus 1/ TEST REPORT -rev.
| Ne 071/21.08.2018 rev.1/23.08.2019 |

1. OﬁeKT Ha wsnutTBane/ Subject of testing: KOTJm HA TBBPAO, qu'mol " rdsouﬁpd 3HO TOPHBC
burning sohd liquid and gas fuel

H3HHTBaH npoaykt/Tested product: Koren Ha TBBPIO NOPUBO C rlenuﬂa ropesikal |Solid |
with pellet burner |

IIpoussoauten/Manufacturer: ,RADIATOR INJENJERING™

Monen/Model BIOmax PRO 25/ Ne 100418001

prFOBC](a mapka/ Trade mark: BlOmax PRO PLUS 25

I omma Ha 1pou3BoacTBO/ Year of manufacture: 2018

Hpemiaaﬁaqeﬂue/ Purpose: 3a nentpanno ororienne/ Central heating

|

2. BaﬂanTe.ﬂ/ Applicant:

Basieia/ Application Ne 043/06.08.2018 r.

®upma/ Company: “Radijator InZenjering” DOO

AFpec/ Address: Zivojina Lazi¢a Solunca 6, 36000 Kraljevo, Serbiia
3. Me mg‘ 3a wznnrane/ Test method: |

M3rnurBane Ha KOTEN Ha TBBPAO FTOPUBO ¢ MEJIETHA FOpesiKa ('bIJ'[a(.HL)/ Testing solid fuel b
pellet burner according to:

EN 303-5:2012 Oronnurenmny ko, Yact 5: OTOIIHTEIHE KOTIIH 33 TBBP/IO IOPHBO € ]11.
aBTOMaTI'f‘lIt[O 1oJaBaHe Ha FOPUBOTO ¢ HOMHHAIHA TOINIHHHA MOIHOCT ,HJO 500 kW. TepmuHOIO1)
M3HCKBAHHUA, N3MUTBAHE 1 mapkupoBka/ Heating boilers. Part 5. Heating boilers for solid fiel wil
manual and automatic fuel feeding with a nominal thermal power up o 5()0 kW. [ erminology,
requir emenrs lesting and marking.

B):[C‘ ISO 9096:2012 CranoHapHHd M3TOUHHULM HA €MHCHH. P’I)‘{H() omipejielisiHe Ha Mad:
KOHIEHTpAIMs HA NPaxoBH yacTuuu/ Stationary sources of emissions. .Mcmuaf determination
mass congentranon of particulate matter. |

BJIM 01:2016 OnpenensiHe CTOMHOCTHUTE HA EMHUCHHMTE OT CTALIMOHAPHH U3TOUHHUIN HA
ra3ose nf)n M3IIUTBAHE HA TOpesikd U xotimw/ Internal laboratory method (01:2016 Detérminc
emission values from stationary flue gas sources in burner and boiler testing. |

4. Cpoxose/ Time:
,I[ard na nostyyasane/ Date of receiving: 06.08.2018
,I[am na usnutBane/ Date of test performing: 06.08.2018 —21.08. 201 8

2 HSIIH'ﬂaH[ obpazew/ Testing sample:
16p./pc. BlOmax PRO 25/ Ne 100418001
(613051, cepuer win ycnosen N/ piece, serial or conditional Ne)
\
6. Msicro na wsnmrsane/ Place of testing:
I/ITE M Kouncynr EQO/I, - JlaGopatopust 3a usnutrsane/ [TEM C onsuh Lfd Testing labora

BbCA per. Nel

of 10

510-2

4 JIN
017 r.
021 r.

0/ Boeilers,

wel boiler

oiler with

HHO H
151,
1

opara
of the

JIMMHH

ion of

o1y
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7.4

CIIe
Infe

|
rrokon/Test report Nji 071/21 .‘08.20] 8 rev.1/23.08.2019
“UTEM - Koucynr” EQOJI
' U3MNUTBATEJIHA JIABOPATOPHUA
|
|

"MTEM - Koncyar" EQOJI rp. Codms 1220 6y "Heropust Cassnobbirapeka” Ne8

Codust 1220, kB.”Boenna pamma”, Gyi. ,.Mcropus CnassnoObirapeka” Ne8/ Sofi

apa District, Blvd Istoria Slavianobulgarska Ne8

dicanue Ha obexra 32i winuisane/ Description of the testing appliance:
KoTen Ha TBLPAO TOPURO ¢ TeaeTHa ropenka/ Solid fuel boiler with pellet burner

Texnmaecku xap-am’reph(:nnm/ Technical specifications:

Homunanna wodeCT/ Nominal output: 27 kW
Hamanena momnoct/ Reduced heat output 8 kW
Ma[ccnmaml{éﬁ paGortHo Hangrane/Max operating pressure: 3 bar
Makecumaniid pabotna temneparypa/ Max operating temperature 90 °C
Kiac Ha koTerna/ Boiler class 3
Bojien obem/ Water volume 38 It

. YenoBus 3a nmeemuane ua winursanero/ Test conditions:

1 ’1cmnepa1§pd Ha okoJiHata cpena/ Ambient temperature — 23.7°C

2. Bml}{mocﬂ| He ce n3nuckpa/ Humidity - nor required

—_—

DK 510-2

1220, Voenna

3. OTK/IOHEHUS OT, iJ,OGdHI(H 1 M3KITIOUEHHUS OT METO/Ia Ha U3MHTBAHE. I/IﬂqyopMauml:-:a
uuduunn yesrosns Ha wsnutane — ncsat/ Deviations, additions and exceptions fo the test method.

ormation on spec &f:(, test conditions - missing
4. Jlpyru/ Others:

A. I‘/IFHHTB%I-Ie Ha 10.08.2018 — nomuHanen pexum/ nominal mode
- 'lTl'vIOC(bCpHO ustnarane / atmospheric pressure 1002.1 hPa
- CKOPOCT Hg quMuuTe razose/ flue gas velocity 1.82 m/s
- rsral draft - 12.5 Pa
- TEM'Hepdrypa Ha quMuu rasone/ flue gas temperature - 133.4 °C
- KHCJTOPOZL ngm ygen Oq - 10.09 % |
,Ill/Id'MCT’Bp a KUMHm/ chimney diameter -0.31 m
- mmm/ area 0.075 m’
- r1p060BaeMm Touka/ points 1
- lll/ldLACI"bp Ha uosara/ diameter of the nozzle 12 mm

- Hard beech. Test report for the fuel No6895/10.01.2018

o Jlonua Kdﬂ()ﬁmniﬂour ia paGotao ropuso/Net calorific value 17.85 MJ/kg
o Bnaral/ mois{ure i 5.43%
\ ‘
B. Msrmtsane na 11.08.2018 — namanen pexum/reduced mode

- a’l‘l\fl!OC(bepEIO nsutarame / atmospheric pressure 1002.5 hPa
- ckopocT Ha gumuunTe razose/ flue gas velocity 1.76 m/s

- rara/ drafi — 12.8 Pa

- Temlnep‘nypa na aumuu rasose/ flue gas temperature - 97.7 °C

- KH(,IIIOpO,[L Oz/oxygen Oz - 10.17 %

- ﬂl/ld!Mt,pr Ha Komuna/ chimney diameter 0.31 m

= nnogml area 0.075 m?

- IpoBoB3eMHa TovKa/ points 1

- nameTsp Ha Jposara/ diameter of the nozzle 12 mm

- l--lal'!d beech. Test report for the fuel Ne6895/10.01.2018

o Jlonna kanopuuHoct Ha padoTHo ropuso/Net calorific value 17.85 MJ/kg
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[Tpotokon/Test report Ne:071/21.08.2018 rev.1/23.08.2019

“UTEM - Koncyar” lf_,ooﬂ

e Biara/ moisture

10. Pe3yJ1‘TaTn ot w3nuTBaHero/ Test results

MN3IUTBATEJIHA .JIAEOPA’I]OPI@[SI

"MTEM - Koncynt" EOOJ rp. Codua 1220 6yn. "Hcropus CnapanoOnirapcka’ No§

=

DK

Jof 10

\
:
|
|
|
‘HaumenoBanue | Eamanua
| HA HA

Ne lxapaKTcpﬂcm- BEJIHYHHA-
i xkata/ Name of | rtal Unit of

the indicator measure

|
|
\

Meroa HA H3TIHTBAKE/
- Test method

H3IHTBA
Croiino

Hoer/

PesyaraTu ot

eTo
TH

Heonpe/ieie-

‘e’st

| results

value a

uftcertainty

ﬁd

Croiin
JOTYC

xapakt

CITHKS
Value
and indi
folera
Limnits fi
class 5
accordii

EN 303+!

CT H
IX Ha
epu-
1T/
aind
icator
nee
or

19 to
s‘

2 3

4

6

7

\IonnﬂHHa

|
1. ;MOIHHOC'I‘/ Heat
\oulpul

‘Homunanna
TOTUIMHHA
1.1 | mommoct/ kW
!Nomz‘nal heat
‘output

BJIC|EN 303-5:2012
.5.81, £.5.8.2, .65.10

25.(

)0

iI lamanena

1.2 MomHOCT/ kW
‘Reduced heat
outpul

[N BJIC EN 303-5:2012
1.4.4,6,1.5.8.3, 1.5.10

M

0

Edexrusnoct/
Efficiency

EdexktuBHOCT
IPH HOMHHAJIHA

2.1 MOIITHOCT %
Lfficiency at
‘nominal heat
output

TOIUIHHHA BJIC/EN 303-5:2012 1.
442,

1. 5.7, . 5.8, 5.10

.81

270

T
EdextuBnoct
IpH MEHHMAJTHA

2.2 | MmoniHOCT %
i Efficiency at
‘minimal heat
‘ oulpul

| TOTLTHHHA BJIC EN 303-5:2012 1.
442 1.57,1.58,5.10

=88.2(

‘Emucun CO nipu
10% Oy CO

510-2
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@K 510-2

emissions at
10% >

Emucun npu
HOMMHAJIHA
TOIJIMHHA
MOLIHOCT/
Emissions |al
nominal heat
outpul

mg/N m’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

23.84+1.70

A
\

e

Emucuu nipu
MHHHMMAaIHA
TOITMHHA
MOIIHOCT/
Lmissions|at
‘minimal heat
oulpul

mg/Nm’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

148.63£2.71

Emucun NOx
npu 10% O,/
NOx emissions
at 10% O_),

Emucun npu
HOMUHAIHA
TOIJIMHHA
MOLLHOCT/
Emissions al
nominal heat
outpul

mg/N m’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

147.82+2.6

Emucuu npu
MUEHHMaJIHA
TOIMJIMHHA
MOIIHOCT/
Emissions|al
minimal heat
outpul

mg/N m’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

131.57+2.6

n/a

Emucun (f)iGC
npu 10% O,/
OGC Emissions
at 10% 02

Emucnun I'l'pu
HOMUHAHa
TOTIMHHA
MOIIHOCT
Emissions| at
nominal heat
Loutput

mg/N m’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

4.28+0.92

<20

R

Emucuu nipu
| I

| MHHHMAJIIA
' TOTJTMHHA

mg/ Nm’

BJIM/ Internal
laboratory method
01:2016

4.91+0.92

<20
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MOIIHOCT/
Emissions at
minimal heat
ourput

EmMucun Ha npax
ipu 10% O,
OCpeZHeHH oT 4
HU3MepBaHusl/
Dust emissions
at 10 % O 2
averaged by 4
measurements

6.1

Emucuu nipu
HOMHHAJIHA
TOILTHHHA
MOIIHOCT/
Emissions at
nominal heat
output

mg/Nm®

BJIC ISO 9096:2017

6.2

- Emucnu npu
MHHUMAaJIHA
TOIIMHHA
MOILHOCT/
Emissions at
minimal heat
oulput

mg/Nm®

BJIC ISO 9096:2017

%!1.33i;1 04

1 1.2340.89
|
|
|

‘ TeMnepaTypaf
\ F emperature

7.1

Tornnonposoz-
‘noct/ Thermal
1 conductivity

°0

BJIC|EN 303-5:2012
T.4.3|13.2

=4
2
S
F
o]

1A

1.2

IlosumaBane Ha
‘TeMIeparypara
‘Ha 3amaiuMu
rasose oT
TOpeHeTo/
Increasing the
temperature of
the
combustible
gases from
combustion

R

BJIC [EN 303-5:2012
1.4.313.3

—_—

7.3

Pasnpocrpane-
HUE Ha OI'bH B
rOPHBOMPOBOJA
H BbB
BF]I)&)ICHHH

6yHKep/ Spread

i

BJIC EN 303-5:2012
1.4.3.3.4

LA
oo}
e
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OK 510-2

| of fire in the fue
| line and in the
| ‘built-in hopper

| Temmneparypu
Ha
MOBBPXHOCTTA!
- | OTropg
- OTHOIY
| - oTisBO
|- OT,!IR(:LO
- OTpr:',[[
- oT3a]
- ropma Bpara
- Jlojina Bpara
- MyJT 32
yIpaBiieHue
- ,Elp’b)I{J{a Ha
Bpartara Ha
OyHkepa
Surface
tempeyature:
| ~onliop
| - below
| - on the lefi
| - on the right
-in ﬁ'on)ll
| - back
- Upper J()()J‘
| - Lower door
- control Panel
| - handle of the
| hopper door

o(:

BJIC EN 303-5:2012
T.4.3.6] T.5.12

31.27+0.47
28.53+0.47
33.77+0.47
32.80+0.47
35.56+0.47
37.39+0.47

30.61+0.47

28.49+0.47

|
! <toxt35

smepBarteaHu ypeu/ Measurement equipment used

11, U3nom3Banu 1
[locne/iHO CcB-BO /
‘ Pasmupena A i
Hawumenosanue, Tar, Hbhon cepruduKar 3a |
No uaeHTUPU caunod‘eu No, 006xBaT Ha eHOCTF/) i KanuOpupane; J\:Igl,uaTa,
o npoussojuten/ Name, 3amepeane/ Scope Extended u3jianeHo ot/ Last
pell | type,identification Ne, of measurement i testimony / calibration
v AT : Uncertainty . L
manufacturer U(P) certficate; Ne/date, isued
by
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M3NUTBATEJHA JJABOPATOPUSL | k5102

"MTEM - Koncynr" EOOJI rp. Codusi 1220 Gya. “"Heropus CJ]&lBﬂiHDfi‘b;lrapcxa” Ne8

| EstekTponen cekyunomep

Ne 020-MIBY/ 01.02.2016

C MOmL696, Ne22710 BUM ['J] HLIM.
Xour Konr/ Electronic ’ rp. Codus
Shatalmad 505 0-600,01 s +0.01 s/24h. p
Ne22710, Hong Kong '
- Hudpor manomeTnp, THII E Ne 025 ot 14.01.2017 1.
- Testo 512 3a usmepsane 0+ 2 hPa 0.040 || “YHUCHUCT”
Ha Ju(epeHnnanTHo 5.1m/s 0.1lm/s | OO/
nansrane/ Digital 5.1m/s 0.00m/s || Ne11963/14.12.2016,
~ manometer, type Testo 5.1m/s 0.08m/s || Torai Tecr
- 512 for differential 5
i pressure measurement, Ne -
| AC 463196/311
- TESTOAG —T'epmanus/
| Germany N
Tudpos OapomeTrsp, THIT Ne 0698 ot 18.05.2016 .
511/ Digital barometer 0,089- | “YHUCHUCT™ OO/1
type 511 — cep. 390 — 1240 ka 0,092 hPa |
~_ No39112944601 ' ‘ |
- Jlebutomep 3a BB3YX ¢ No 809/01.07.2016 r.
1 BrpaZIcH acUTaTOp THII or 0,11 XUT'MTECT 00JI-
[ Air flow meter with built- L5011 finin 1/ min rp. Codusi
in aspirator iype 10 0,31
- LIFETEKS55XP-P, No 1/ min
1 55057
Py TTABOPATOPHI 3A
npeobpasysares/ Resistor . KR AR
pecopasyRae -50°C- 0.063- 0,12 CALIBRATION
; , 4000C i 8 LABORATORY
FU I, e BTA | N 0981 o1 25.07.2016 .
B “YHUCHUCT]” OO
Pesucropen JIABOP. 3A KAJIUBP. /
1peoOpasysares/ Resistor a : CALIBRATION
i converter '45000% 0’06‘:’(',0’12 LABORATORY
Pt 100, tun/ fype STA, i No 0982 o1 25.07.2016 .
| No 49342 “YHHUCUCTT OQMT|
| Pesucropen ‘ JIABOP. 3A KAJIUEP, /
111peo6pa3yBaTen/ Resistor -50°C- 0,064+ 0,12 ! (.AL]BR%{ 1 {()x\i
| converter i ob ‘ LA BORATORY
Pt 100, Tun/ type STA | Ne 0983 ot 25.07.2016/r.
| No 49343 | “YHUCHCTT 00/
Pesucropen i JIABOP. 3A KAJIMLP, /
ipeobpazyBaten/ Resistor 5 CALIBRATION
IT converter ;150% OCC- 0”0605(_: ki | LA BORATORY
Pt 100, tun/ type STA ' Ne 0984 o1 25.07.2016 1.
No 49344 | “YHHUCHUCTT 00/l
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M3IMMUTBATEJHA JABOPATOPUSI

ATEM - [doncym" EOQO/I rp. Codua 1220 6ya. "Heropusa Cnapsnodwirapcka” Neg

“t/ITEM - Koncvar” EOO /I ‘
|

DK 510-2

PEI%EP‘ICT()p(‘%H JIABOP. 3A K?HMBP./ /
npeobpaiysaren/ Resistor " CALIBRATION
9. converter ;5000 % 0’06?é0’ 12 LABORA rOR Y
Pt 100, tun/ Lype STA No 0983 ot 25.07.2016 T
No 49345 “YHUCHUCT” OO/]
| 0,-0,00 vol % | 0,03 vol % |
‘ 0,-13,00 vol% 0,36 vol% |
| 02-21,00 vol% | 0,48 vol% |
| CO-50,0ppm 2,4 ppm |
) | i CO- 250 ppm 7,2 ppm Ne 1D/
| af;aua.r.m_'sa"roﬁ/ Gas C0-9000 ppm 21,0 ppm 0 5.02.2¢18
10 {pabyzen CO-4002ppm | 47.0ppm | JYKJIMIITEA” kbm
| 13 el i R CO -10000 ppm 140,0 ppm | “I'Texnupanos wkenepuir”
bacp. No 01129680/509 NO-100 ppm 216 pbmt 00l P
‘ NO-200 ppm 5,63 ppm ‘
NO-300 ppm 7,67 ppm
0,-0,00 vol % 0,03 vol %
0,-13,00 vol% 0,36 vol%
. 1 02-21,00 vol% 0,48 vol%
\
Franes repio- 30 % RH 1,3 % RH |
xurpomersp/ Digital 60 % RH L4 % RH I
il thermp- hygromeler : 08921/
i Te¢ro-608 H1 150 L B1105 12.06.2017 r.
: 5 g6 ! | - |
No 301 12,6;,)»;;(57 ZpMdHHH/ 20 g C Lhid zc Toran Tc,cT 00/1
8 30°C 014 "C !
Tepmomersp !
Lludpos/ Digital 30 °C +0,43 °C 10818/
12 thermometer 100 °C +0,44 °C 11.01.2016
Tlesto 922, 196 °C +0,49 °C Toran tect OO]]
['epmapus/ Germany l
Tonomep — 0,10 m’/h 0,0058 m’/h |
pa3xXoMOMEpPHA YacT, THII/ 1,00 m*/h 0,0061 m’/h 02-0OP-155/
Calorimeter - flowmeters 11,00 m’/h 0,023 m*/h 14.10.2016 .
part,|iype 2WRS “KAJIUBPA —
Waeut.Ne 65276164 BBJICAPUST”
Landis+Gyr I
13 | | PRT Ne06909+ |
Tomomep- Lmi(])pOE;, 300 +0,58 °C Ne 660/ 16.06.2017 1.
| TEPMOMETPH 80 °C |
i CBIPOTH 3i/1'remiﬁ‘/ Digital ) “VHHCI/ICT’ OO/
' calorimeter, resistance R Netoiane i
| i 10 °C
| thermometers JPtS()O +0,581°C
| Ne069D94 Ne06909c 60 °C i |
|
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U3MUTBATEJIHA JIABOPATOPUSI

@I 510-2

"HTEM - Koncynt" EOOJT rp. Codms 1220 6yn. "HcTopus CnaapoGbarapeka” N8

\
|
| AHanu3arop Ha JUMHH
- rasose, Mosies/Flue gas
|
|

C3H3 -

10,0 ppm |
19,6 mg/Nm"
CsHs-

50,0 ppm
98,0 mg/Nm’
C3Hg-

100,0 ppm
196 mg/Nm?®
NO -

10,03
ppm13.43mg/Nm’
NO -

0,7 ppm |
1,4 mg/Nm?*|
|

1,6 ppm |
3,1 mg/Nm® |

3,0 ppm |
5.8 mg/Nm’*|

0,6/ ppm I
0,8 mg/Nm” |

Ne 3 1/12.09.2016 Ir.
JIMK “JIUTTTEW Kbm
“llexnmBanoB myxeHepur”

“analyzer, model Anapol | 50,0 ppm 1.8 ppm (01071
EU-5000 E/D 67.0 mg/Nm® 2,5 mg/Nm® |
Ne 5000499 NO - ?
14. 100,0 ppm 2.7 ppm
133.9 mg/Nm® 3,5 mg/Nm’
CO - :
12,0 ppm 1,0 ppm |
| 15.00 mg/Nm® 1,2 mg/Nm® |
| CO - '
| 50,0 ppm 1,8 ppm
62.5 mg/Nm® 2,2 mg/Nm’
‘ CO -
| 100,0 ppm 3,2 ppm
125.0 mg/Nm® 4,0 mg/Nm®
CO; - 5% 0,16%
CO; - 10,0% 0,29%
CO; - 16,92% 0,40%
02 -10% 0,28%
0, - 13,0% 0,37%
0, - 21,00% 0,49% _
Cyx crepunusarop/ Dry JIABOPATOPUSI 3A
sterilizer Diterm, KAJIMBPUPAHE/
Ne0911/2016 80.01°C 0.24 °C CALIBRATION
15. [Tudpos TepmomeTsp, 120.0 °C 028 PC LABORATORY
tan/ Digital thermometer, 160.0 °C 0.28 PC No 1299 ot 18.10.2016 r.
type 4001, o6xBar ot “YHUCHUCT” 00T
0 °C 1o 250 °C N
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©®©K 510-2

"MTEM - Koncynr" EOO/] rp. Codus 1220 6ya. "Hceropus CnasaHoObarapecka’™ Ne§ |
0.0201 g 0.13 mg i
1.0000 g 0.14 mg |

AHanvTuuHa Bezna/ 5.0000 g 0.17 mg 775 DK-19794-1/

Analytical balance, 10.0000 g 0.23 mg 21.10.2016
1 80 gr., 0. OOD] g 20.0000 g 0.40 mg Marie Bentii EOOD
1 Tun/ Type ABS 80-4N, 30.0000 g 0.58 mg ‘
NoS.N.WBI16AN0052 40.0000 g 0.76 mg

i 50.0001 g 0.92 mg ‘
| 60.0000 g 1.11 mg ‘
‘ 80.0001 g 1.11 mg |
I i
|

Jatesesxkicn: 1. PesynraTure oT M3NIUTBAHUATA CC OTHACAT CaMO 3a U3MHUTBAHUA obpazerr.
2. Vi3Rjieuenns OT U3MHTBATEHHS MPOTOKOJI HE MOT'aT Jid Ce U3TOTBAT U Pa3lpOCTpaHsBaT
0e3 MUCMEeHOTO chivlacke Ha 1adopaTopuATa 3a H3IMHTBAHE. .

|
Notes: I |
1. The test results relate only to the sample under test
2. Extracts ﬁ om the test report can not be reproduced without written agreement of the testing

horatory. |

|
Hara/ Date: 21.08,2018

| /%/ 7l

Winmraren/ Tested by: Iposepun/ Verified by:
(e, Hatoei Eemumot/eng, N. Eviimov) (undic. 30pagko 30p7«%/ eng. Zdr.Zdravkov)

v

la

-~

Prnrosomuren/ Head of the laboratory:

|
|

‘ (unoic. 30pasko 3()pa6h06/
| :
|
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“ITEM CONSULT” LTD
TESTING LABORATORY ®K 510-2

"ITEM Consult"ltd, Sofia, 1220 Blvd. "Istoria Slavianobulgarska” Ne8

ITPOTOKOJI

ot usnurBane/ TEST REPORT
Ne 071 NA/21.08.2018

1. Obexr na m3nurBane/ Subject of testing: Koran na TBHP/A0, TEYHO M Ira3o00pa3HoO ropuBo/
Boilers, burning solid, liquid and gas fuel

Wsnursan nponykt/Tested product: ITuponusen KoTen Ha TBBPAO TOPUBO C PBYHO 3apexaane/
Pyrolysis solid fuel boiler with manual loading

lpoussoauren/ Manufacturer: ,,RADIJATOR INZENJERING” DOO

Mounen/Model: BIOmax PRO 25/ Ne 101117104

I'onuna wa mpoussoactBo/ Year of manufacture: 2018

lpennasnagenue/ Purpose: 3a nenrpanso otomwieune/ Central heating

2. 3assuten/ Applicant:
3aaska/ Application Ne 043/06.08.2018 .
@upma/ Company: “Radijator InZenjering” DOO
Anpec/ Address: Zivojina Laziéa Solunca 6, 36000 Kraljevo, Serbia

3. Meropn 3a uanurBane/ Test method:

M3nuTBaHe Ha MHPOM3EH KOTEN HA TBHPIO OPHBO CHIJIACHO/ Testing of pyrolysis solid fuel
boiler with manual loading according to:

EN 303-5:2012 Oromnurennu ko, Yact 5: OTOmIMTENHY KOTIIH 3 TBBPJO TOPUBO C

PBYHO ¥ aBTOMAaTAYHO MOJaBaHe Ha TOPHBOTO C HOMMHAIHA TOILIMHHA MOIIHOCT 110 500

kW. TepMuHOJIOTHS, H3UCKBAHYS, H3IUTBAHE H MAPKUPOBKA/ Heating boilers. Part 5:

Heating boilers for solid fuel with manual and automatic fuel Sfeeding with a nominal

thermal power up to 500 kW. Terminology, requirements, testing and marking.

* p.5.8.5. —Tlotpebnenne Ha enexrpuyecka eneprus/ electrical consumption

EN 15456:2009 Kot 3a nenrpanso oromienue. Enexrpuuecka CHEPIUS KOHCYMUPAHA 3d
3aepagane na napozerepamopa. Memoo na pasoenumenrnume nunuu. Hzmepsanus/Heating boilers -
Electrical power consumption for heat generators - System boundaries - Measurements

4. Cpoxose/ Time:
Hara na monyyasane/ Date of receiving: 06.08.2018 ;
Jata na usnursane/ Date of test performing: 06.08.2018 —21.08.2018

5. Msnuran obpazew/ Testing sample:

16p./pc. BIOmax PRO 25/ Ne 101117104 (6poit, cepren wm yenosen No/ piece, serial or conditional
Ne)

6. Msicro na usnurBane/ Place of testing:
UTEM Koncynt EOOJ - Jlaboparopus 3a usnutsaue/ ITEM Consult Ltd — Tt esting laboratory
Codms 1220, xB.”Boenna pamma”, Gyin. ,Mcropus Cnapanob6sarapcka” Ne8/ Sofia 1220,
Voenna rampa District, Blvd Istoria Slavianobulgarska Ne8
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“ITEM CONSULT” LTD
TESTING LABORATORY @K 510-2

"ITEM Consult"ltd, Sofia, 1220 Blvd. Istoria Slavianobulgarska” Ne§

7. Onucanue Ha 00exTa 3a m3nutBane/ Description of the testing appliance: ,

Cromanena 3aBapeHa KOHCTPYKIIMSA C PBYHO 3apexkIane Ha ropuBoTo. M3omupana kamepa ¢
KepaMHu4eH Marepual. J[OmbIHUTENHA CUTYPHOCT Ype3 BrpajicHa CEpIIEHTHHA 3 3aIUTa OT
nperpsiBane/ Steel welded structure with manual loading. Isolated chamber with ceramic material.
Additional security via built-in coil for overheat protection

8. Texnnuecku xapakrepucruxu/ Technical specifications:

Homunanza momaoct/ Nominal output: 35kW
Hamanena momuoct/ Reduced heat output 12 kW
Makcumanno pabotHo Hansrane/Max operating pressure: 3 bar
Makcumanna pabotHa Temueparypa/ Max operating temperature 90 °C
Kiac na xotena/ Boiler class 5
Enexrpoeneprus/Electricity 230 V; 50 Hz
Homunanzo notpebieHne Ha eJeKTpoeHeprus/

Nominal power consumption 130 W
MaxcumanHo nmorpebieHne Ha eIeKTpoeHeprus/

Maximum power consumption 50 W
O6mio notpebienue Ha eneKTpoeHeprus/

Total electricity consumption 4 W

9. YcaoBus 3a npoBe:xaane Ha usnursanero/ Test conditions:

1. Temnepatypa Ha okonHata cpega/ Ambient temperature — +23.7 °C

2. Bnaxuoct / Humidity — 48 %

3. OtkioHeHus OT, 100aBKM U M3KJIIOUEHHS OT METO/ia Ha u3nuTBane. Mupopmanus 3a
crienuUYHM yCIOBHSA Ha U3NMHUTBaHe — ymncsar/ Deviations, additions and exceptions to the test
method. Information on specific test conditions - missing

4. Npyru/ Others:

A. Msnutsane Ha 10.09.2018 — HoMuHanen pexum/ nominal mode

- IPOABLIDKATENHOCT Ha niepuona / duration 6 yaca/
e Hauano/ beginning 9,45 ygaca/
e Kbpaii/ end . 15,45 gaca
- arMoc(epHo Hamsarane / atmospheric pressure 1002.1 hPa

10. M3uckBanns Ha EN 303-5:2012 T. 5.8.5 — ITorpe6.aenue na eﬂeKTphquKa eHépmﬂ /
Electrical consumption

Cranpapt/ N3mepBane/

WN3uckBane/Requirement
a qut Standard Measurement

ITo Bpeme Ha TECTOBETE €JIEKTPUYECKATA KOHCYMAIINS 1a
Oblie onpenenena cropea EH 15456.

CroliHOCTHTE 33 MAKCUMaJIHA KOHCYMalYsl, 33 PeXXUM Ha
TOTOBHOCT, HOMHUHAJIHA ¥ MUHKUMAaJTHa TOILUIMHHA
MOIIHOCT TPsOBa Aa OBIAT TOCOYEHH B TECTOBUS
JOKJTa.

CpenHaTa KOHCyMalLUs Ha eNEKTPUYECKA EHEPrus 10
BpEMeE Ha peKrMa Ha TOTOBHOCT TpsiOBa 1a Obie
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HM3MEpPEHa 3a MUHUMAaJIHA NPOIBJKUTEHOCT OoT 10 Mun
u TpsAOBa 1a ObJe dafeHa BbB watt. B cirydanre, korato
KOHTPOJIHUTE ONepaliiyl BIUSAT Ha oOndaiinaTa
KOHCyMall¥sl Ha €Heprusi, Moke J1a ObJie HeoOX01uMa U
[10-TOJIAIMA NPOXBIKUTENHOCT. /During the tests, the
electrical consumption shall be determined according to

EN 303-5:2012

na/yes

EN 15456 T, 5.8.5
The values for maximum consumption, for stand by,
nominal heat output and minimum heat output shall be
stated in the test report.
The average electrical power consumption during stand
by shall be measured for a minimum duration of 10 min
and shall be stated in watts. In cases where control
operations influence the intrinsic energy consumption, a
longer duration might be necessary.
11. Pesyaratu ot usnurBanero/ Test results
HaumenoBanue Ha Egurmua na Meroa Ha Peayrrata or
BCJIHMYIHHATA H3IIUTBAHETO
Ne XapaKTepuCcTUKATa/ J Uit of usnurBane/ Test ———
Name of the indicator method
measure
Koncymupana
CIICKTPHYCCKA CHEPTUI
1. | nopu HI())MI/IHaJIeH pS)KI/IM 4 W BIIC EN 303-5:2012; 135
. EN 15456:2009
Electric power
consumption at rated
Koncymupana
CJICKTpHUYICECKAa CHEPIUusi
5 | TIPY HAMATIEH PEKHM / W BJIC EN 303-5:2012; 50
" | Electrical energy EN 15456:2009
consumption in reduced
mode
Koncymupana
CJIICKTPpUYICCKA CHCPIUsl
5 | 1pH creHOait pexxum / W BJIC EN 303-5:2012; 4

Electrical energy
consumption in stand by
mode

EN 15456:2009
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12. Mznonssanu m3mepBatennn ypenu/ Measurement equipment used

ITocnenno cB-Bo /
Pazmupena
Haumenonanwue, tur, cepTudUKaT 3a
O6xBar Ha Heomnpenen )
Ne uneHtuduxanuonex Ne, kanubpupane; No/mara,
W3meprane/ eHoct/
110 npousBoauTen/ Name, n3ganeno ot/ Last
. . : Scope of Extended . P
pen | type,identification N, : testimony / calibration
measurement Uncertainty . .
manufacturer certficate; Ne/date, isued
u(p) "
EnextpoHeH cekyHIoMep Ne 020-MBY/ 01.02.2016
M0J.696, Ne22710 BUM T'J1 HIIM,
1. Xowur Konr/ Electronic 0-600,01 s +0,01 s/24h | rp. Codus
stopwatch mod. 696, Ne22710),
Hong Kong
[Tudpos bapomersp, THII Ne 0698 ot 18.05.2016 .
5 511/ Digital barometer type 300 — 1200 hPa 0,089- “YHUCUCT” O0/1
511 — cep. No39112944601 0,092 hPa
Momnodazen enekrpomep, TUII 230V Ne 091-EEN/22.06.2016 1.
2 ME 162-D1A52-M3KO 5A -0.39 % “bUM I'’1 HUM”
cos @ 0.5 ind

3atenexkm: 1. PGSYHTaTI/ITe OT U3IIUTBAHHUATA CE OTHACIT CaMO 34 U3IIUTBAHUA O6p83€I_I.
2. VI3BneyeHus OT U3MUTBATETHUS IIPOTOKOJ HE MOraT aa Cc€ U3roTBAT U
pasaopocTpangaBaTt 0e3 MUCMEHOTO ChIJIaCHE Ha na60paT0pH;ITa 3a U3IIHUTBAHE.

Notes:

1. The test results relate only to the sample under test

2. Extracts from the test report can not be reproduced without written agreement of the
testing laboratory.

Hara/ Date: 21.08.2018

Msnuraten/ Tested by: Iposepun/ Verified by

(unoic. H. Eemumos/eng. N. Evtlmov) (unorc. 30p. 30pa61<0é eng. Z?/Z/dmvkov)
7 7/
PvxoBoguren/ Head of the laboratory & /
(unorc. 30pasko 30paek Zdr dravkov)
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AJUPEKIUA U3IIUTBATEJHA JABOPATOPNWI

EBPOTECT - KOHTPOJ EAJ

Codust 1517, yn. ,.Becapabus” Ne 108, Ten. (02) 4470 360; ten./daxc (02) 8720 596; www.eurotest-control.bg, E-mail: office@eurotest-control.bg

Ceprudukar 3a akpeantanus, per. Ne 9 JIN /09.11.2017 r., sanunen 20 31.05.2020 .,
winanen or UA BCA, cbriacHo usucksanusta na craunapt BJIC EN ISO/IEC 17025:2006

DK 510-1
sepeust 4/2014

MPOTOKOJ
OT UBIIUTBAHE
Ne 6895 /10.01.2018 r.

1. Ileneru
(HaMMEHOBaHKE Ha NPOAYKTa-TUI, MapKa, BUI H JIp.)
2. 3agsurten na usnureanero: "Mrem Koncynr" EOO/I. IIpo6ara e npexocraBeHa OT KIUCHTA.

(HaUMEHOBAHUE U AIPEC HA 3asBUTENIS, HOMED U /IaTa Ha MPOTOKONA 32 B3eMaHe Ha Mpolu)

3. Meroau na uznuteane: ETC 7.3-4/2014; BJIC EN ISO 18122:2015; BJIC EN ISO 18125:2017,;
BJIC EN ISO 18134-2:2017; BJIC EN ISO 18134-3:2015

(HOMEp Ha CTAH/@PTHTE KM BalHIHPAHHTE METOMH)

4. Jlata Ha mosydyaBaHe Ha MPOOUTE 3a M3NMUTBAHE B JaOOPATOPUATA ChC 3asBKa
cBx. Ne21/04.01.2018 r.

5. KonuyectBo Ha u3nuTBaHUTE MpobOu: 1 Opoil, B3eTa OT NEJIETH OT IMPUKOJIUCTHA IbPBECUHA
(MaeHTH(UKALUS M KOTHYECTBO Ha IPOOUTE U TAXHATA Maca, OOEKT, IPyTH)

6. Tlepuon Ha m3BbpumBane Ha usnutanero: 04.01.2018 r. no 10.01.2018 r.

JAUPEKTOP HA JTUPEKINA U3ITUTBATETHA JJABOPATOPUS: 50 : b/-*é/",
/IOuuaHd’f/‘

Akpabopa/ .

Pe3ynTaTWTe OT U3IMUATBAHUATA C€ OTHACAT CaMO 3a H3MTUTBAHUTE np06H. HPOTOKOHBT HE MOXKE
a 0bJie BB3I] OU3BEXKaH OCBEH C MUCMEHOTO Pa3pClICHUEC Ha JlabopaTopuATa ¥ caMo U3LANO.
Ne 6895/10.01.2018 . AaERERRATD " PERULE paipriies patop . Crpannua-1 0T27



i

Pe3ynTa'm OT UBIIMTBAHCTO

DK 510-1
Bepenst 4/ 2014

Ne Ha npobaTa, nadopatopeH Ne, 06ekT: MNMpoba Ne 1, nab. Ne 1800108, B3eTa oT nenetun OT rp. bpesHuk

CTOMHOCT 1 A0MNYCK Ha XapakTepuctukara (Hopma, kateropus) cbrnacHo: BOC EN ISO 17225 - 2:2014, tabn. 1,

knac A1l
Ne HaumeHoBaHue Ha EpvHuua Ha CrangapTu / BanuaupaHu Pe3yntaTu ot CTOWMHOCT n YcnoBus Ha
no XapakTepucTmkara BenuMuMHaTa MeToAM N3NUTBaAHETO JOnycK Ha M3MUTBAHETO
pea (cTonHocT, xapakTepuc-
HeonpeaeneHocT) TukaTa
1 2 3 4 5 6 7
1|Bnara (o6uwa) % BOC EN ISO 18134-2:2017 543+ 0.11 M10 <10 t (22+4) °C
RH (30+60)%
2|Bnara (aHanutu4Ha) % BOC EN ISO 18134-3:2015 0.79 £ 0.02 He ce HopMupa [t (22+4) °C
RH (30+60)%
3|Nenen - t (22¢4) °C
RH (30+60)%
Menen (Ha cyxo ropueo, Ad) % BOC EN ISO 18122:2015 0.69 £ 0.03 A0.7 <0.7 t (2244) °C
RH (30+60)%
4|Cspa - t (2214) °C
RH (30+60)%
Cspa (Ha cyxo ropuso, Sd) % ETC 7.3-4/2014 <0.02 S0.04 <0.04 |t (2244) °C
RH (30+60)%
5|TonnuHa Ha nsrapsiHe - t (2244) °C
RH (30+60)%
TonnuHa Ha usrapsiHe kWh/kg BC EN ISO 18125:2017 4.96 + 0.02 Q4.624.6 t (2214) °C
(nonHa Ha paboTHO ropuBo, RH (30+60)%
Qnet,v,ar)
TonnuHa Ha nsrapsiHe (gonHa MJ/kg BOC EN ISO 18125:2017 17.87 £ 0.05 Q16.5216.5 [t (22+4) °C
Ha paboTHo ropueo, Qnet,v,ar) RH (30+60)%

MHeHWe OTHOCHO pe3ynTaTute oT u3nuTBaHe: NanuTeaHata npoba Ne 1, na6. Ne 1800108 no xapakTepucTuku:
Bnara (o6wa); Menen (Ha cyxo ropuso, Ad); Capa (Ha cyxo ropvso, Sd);TonnvHa Ha n3rapsiHe (AofHa Ha paboTHO
ropueo, Qnet,v,ar) cboTBETCTBa Ha U3nckeaHuaTa Ha B C EN ISO 17225 - 2:2014, tabn. 1, knac A1.

3ABENEXKW: I. NI He HOCK OTrOBOPHOCT 3a KOPEKTHOCTTa Ha Npo6oB3eMaHe, CPOKOBETE Ha CbXpaHeHue 1
yCrnoBUATa Ha CbXpaHeHWe Ha npobaTta/ute 3a 3NUTBaHe A0 NOCTBbNBAHETO N/uM B nabopaTopuaTa.

JUPEKTOP HA TMPEKIUA i //
U3NUTBATEJHA JABOPATOPHS;...

S e
/IOJIH3H37
Axpabonal”

MNPOBEJIN U3IIUTBAHETO: MJ
P V

JIxo6p Togoposa/

..............

¢, Maiis
f}onona/

PBKOBOJAUTEJ HAITPABJIEHHE: .........

/an ocBeta KpncreBa/

Pe3yHTaTPITC OT U3NIUTBAHUATA CE OTHACAT CAMO 32 U3NIUTBAHUTE Hp06H. HpOTOKOJﬂ:T HE MOX€E
aa 6'};]13 BB3IIPOU3BEK/IaH OCBCH C IMCMEHOTO pa3pelieHne Ha na60paT0pw1Ta H CaMO H304J10.

Ne 6895/10.01.2018 r. Crpannua-2 or 2
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Y} 10 9001:2015
1S0 14001:2015

"RADIJATOR-INZENJERING” ~KRALJEVO

) | .
% f%@!@j{é{@@]ﬁ 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a Solunca 6, Srbija

NEENJERING - go] 4381 36 391 940, Fax. +381 36 391 941, +381 36 399 140,
www.radijator.rs e-mail: radijator@radijator.rs

- 1ZVESTAJ O HIDRO ISPITIVANJU Tzvestaj br/Report no:
HYDRO TEST REPORT 05/2019

1SO 50001:2018

| www.tuv.com
Y/ 1D 9105067711

c . List br/ Sheet no:
D st: 10.11. :
atum 1spitivanja Date of test: 10.11.2019 05/2019

 Kotao/Boiler: BIOmax PRO PLUS 25

Podaci o kotlu/ Boiler data
Broj kotla / Boiler serial number:

1SO 45001:2018"

MiSljenja i tumadenja:

Opinions and interpretations:

Rezultat ispitivanja: Prilikom ispitivanja kotla pri testnom pritisku koji je 5 bara i za vreme od jednog sata, nisu
primecena nikakva curenja niti deformacije kotla, kako unutra tako i spolja.

The result of the test: During the test of boiler at a test pressure of 5 bar and for a period of one hour, no leakages
or deformation of the boiler are noticed, both inside and outside.

Potpis/Signature: V7 Potpis/Signature

101120009
Mere / Measurements: 1306x1365x1302 (mm) CrteZ broj / Drawing number: S0017120
7Zavarivanje prvog plasta / First shell WJdTriéfw " Zavarivanje drugog plata/Second shell welding;
S0011224 50011223
Vizualno ispitivanje :
Visual testing
Vreme kontrole: 5 min/ Posmatranje: okom Osvetljenje: prirodno/vestatko Nalaz: zadovoljava
Control Time: 5 min/ Observation: Eye Lighting: natural / artificial Find: Satisfies |
Ispitivanje vodom ‘
Water testing i
Probni pritisak: 5 bar/Vreme drzanja priﬁska:éOmin Medij:Voda Nejllaz: zadovoljava
Test pressure: 5 bar / Pressure time: 60min Medium: Water Find: Satisfies |

N .

Ispitivanje izveo/Tested: Hy  Asad Kontrolisao/Controlled: .

‘\/\_’//

Ny

Obrazac br.06.01.18

Ovaj kotao je ispitan-lestiran u « Radijator-inZenij
This boiler is tested in « RADIJATOR-inZenjeri
tecnical rules No

ering » i zadovoljio je sve tehnitke zahteve prema tehnickim propisima -
ng» - Kraljevo and has satisfied all technical requirements according to the
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REPORT No.

RADIJATOR d.o.0 - Serbia Hazard Analysis

Client e D

o -

E =}

et i =}

5 Object 2 Object

2 c

s 2

S Contract ‘é Procedure

© S

§ E Hot water boilers on solid fuel E _

€% ™M  |Series BIOmax PRO PLUS Serial number

This document establishes principles for risk assessment and risk evaluation, hazard elimination
and risk reduction on the items in the relevant phases of the life cycle of a machine (boiler) according to
the requirements of EN ISO 12100: 2013 “Machinery safety. Risk assessment and risk reduction™
(Directive 97/23/EC).

Strategy at risk assessment and risk reduction. Measures taken by the constructor:

a) delimitation of the boiler, including its intended use and reasonably foreseeable improper use;

b) identification of the hazards and the associated hazardous situations;

c) evaluation of the risk for each identified hazard and hazardous situation;

d) risk assessment and taking a decision on the need to reduce the risk;

e) eliminate threats or reduce their risks by safeguard measures ( to reduce the risk).

The goal that must be achieved is the greatest possible reduction in risk, considering the
following factors: '

- boiler safety in all phases of its lifecycle;

- boiler capacity to perform its functions;

- the ease of boiler use;

- costs of production, operation and dismantling of the boiler.

Risk assessment covers:

- hazard analysis, consisting of:

1) delimitation of the boiler (see 5.3);
2) identification of the hazards (see 5.4 and annex B) and
3) risk estimation (see 5.5),
4) risk assessment (see 5.6).
Information about risk assessment - p. 5.2 of EN ISO 12100:2013
a) describtion of the boiler and regulations, standarts and other relevant documents

Name of the boiler Hot water boilers on solid fuel (pellets)

Type of the-boller BlOmax PRO PLUS

Year of putting into
operation 2019

b) Service expirience (any reports of accidents, incidents or malfunction; documented health
risks from emissions (for example: noise, vibration, dust, fumes, etc.)
B) ergonomic principles
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N Radiijskar GARANCIJSKI LIST

GARANCIJSKI POGOJI:

Izjavljamo, da bo izdelek v garancijskem roku deloval brezhibno, e ga boste uporabljali v skladu z
njegovim namenom in e se boste ravnali po priloZzenih navodilih za uporabo. Obvezujemo se, da bo na
vaso zahtevo, €e bo predloZzena v garancijskem roku, na svoje stroSke v pooblas€enih servisnih prostorih
poskrbel za odpravo napak in tehniénih pomankljivosti izdelka, ki bi nastale ob pravilni uporabi v ¢asu veljavnosti
garancije. lzdelek, ki ne bo popravljen v roku 45 dni od dneva predlozitve zahtevka za popravilo, bomo na vaso
zahtevo zamenjali z novim izdelkom ali je vrnnjena kupnina. Servisna oskrba in rezervni deli so zagotovljeni
za dobo 7 let od nakupa naprave. Garancijski rok pricne te€i z dnem nakupa in izroCitve naprave kupcu kar je
razvidno iz originalnega rauna. V primeru, da pokvarjeni del ali proizvod ni identi€no zamenljiv, si pridruzujemo
pravico do zamenjave z najmanj enakovrednim izdelkom. Veljavno garancijo dokazujte s potrjenim garancijskim
listom in raunom, iz katerega so razvidni vpisni podatki, tip izdelka, serijska Stevilka, datum nakupa in
originalnim raCunom, ki mora biti pravilno izpolnjen. Baterije, kot sestavni del naprav, kot so sobni termostati
nimajo garancijske dobe dveh let ne glede na osnovno garancijsko dobo kompletne naprave. Vsako tehni¢no
okvaro mora kupec sporociti najblizjemu serviserju.

Jamcimo za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne tec€i z izro€itvijo blaga potrosniku.

Garancija je neveljavna v naslednjih primerih:
- kupec ni ravnal po navodilih za uporabo izdelka
- zaradi nepravilne montaze in vzdrZzevanja
- v primeru priklju€itve na napacno napetost in nihanje le te
- pomanjkanje vode v napravi
- e je kupec s proizvodom ravnal nestrokovno in namenoma uni¢evalno
- Ceje v izdelek posegala nepooblastena oseba
- Ceje bil izdelek uporabljen v neprimernem okolju (mraz, vro€ina, vlaga, prah...)
- e je kvaliteta vode, ki se ogreva neprimerne kvalitete (trdota vode, agresive tekocine,
neprimerna protizmrzovalna sredstva)

V garancijo ne spadajo okvare, povzro€ene pri transportu po izro€itvi, okvare zaradi nepravilnih montaz ali
vzdrzevanj, mehanske okvare, ki jih je povzroc€il uporabnik oz. so posledica normalne dolgotrajne uporabe,
okvare povzroCene zaradi prenapetostnih udarcev elektri¢nega toka (tudi udarcev strele), visje sile, izteka baterij,
neustreznega CiS€enja, uporabe neustreznih medijev, itd. 1z garancije so izvzeti deli, ki so podvrzeni stalni obrabi
(mehanske poskodbe, mehanske poskodbe tipkovnice...). V primeru, da je garancijski zahtevek neupravicen, je
kupec dolzan poravnati nastale stroSke.

SPLOSNA NAVODILA ZA UPORABO

1. Natanéno preberite navodila o uporabi, ki ste jih prejeli ob nakupu ali katere koli druge naprave. V
primeru, da ste kupili komponento, ki jo je potrebno dograditi v ali drugo opremo, vam priporo¢amo, da
vgradnjo opravi oseba, ki je pooblas€ena ali usposobljena za poseganje v to ali katerokoli drugo napravo,
s strani proizvajalca, ker bo sicer v primeru okvare komponente zaradi nestrokovnega ravnanja garancija
neveljavna.

2. Komponente vgrajujte ali priklapljajte le v zdruzljive naprave.

3. Napravo ali katerokoli drugo komponento varujte pred padci, je ne izpostavljajte soncu

in vlagi, ne razstavljajte, zazigajte in ne povzroCajte kratkega stika.

4. Garancijski rok za hranilnike, bojlerje in kotle je 5 let (na plo€evino), za vse elektricne dele (grelci,
sobni termostati, elektronski deli itd.) 2 leti.

5. Garancijski pogoji veljajo samo za obmocje Republike Slovenije.

6. Zagotavljamo najmanj 3 leta po preteku garancijskega roka vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne
aparate.

Trgovec:

Naslov:

Kraj:

Oprema:

Serijska Stevilka:

Datum prodaje:

Datum izro€itve blaga:
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OPOZORILO:
Garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhaja iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Proizvajalec: Radijator Kraljevo d.0.0., Zivojina Laziéa Solunca br. 6, Grdica — 36000, Kraljevo, Srbija

Dajalec garancije: RADIJATOR E.U. d.o.0., Ribnik 8b, 1420 Trbovlje
Uvoznik in distributer: RADIJATOR E.U. d.o.o., Ribnik 8b, 1420 Trbovlje

Klicni center (brezplacna telefonska Stevilka): 080 72 70

TeI:+386(0?3/56 32 830, fax:+386(0)3/56 32 831
Mail: radijator.eu@radijator.rs
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Spisek pooblascenih serviserjev

Klicni center (brezplacna telefonska Stevilka):

Ime podjetja Naslov Kraj Telefon E- mail

Radijator E.U. d.o.o. Ribnik 8b Trbovlje +386 (0) 3 56 32 | radijator.eu@radijator.rs
830

SOJOS d.o.o. Ulica Stefana Kova¢a 6 | TURNISCE 386 (0)70 850 info@sojos.si
850

SERVIS24/7, Samer Damir El Ulica Andreja Kumarja Ljubljana +386 (0) 31 781 info@servis24.si

Dalgamouni s.p 34 106

ZMRZLAK SAMO S.P Partizanska cesta 4 Trbovlje +386 (0) 41 675 samo.zmrzlak@gmail.com
291

EM-VITOS ZUPAN, k.d. Na Selah 1 Dol pri Hrastniku | +386 (0) 41716 | vitos.zupan@siol.net
889

Mago, Termosanitarni Materiali D.O.O Partizanska cesta 137 Sezana +386 (0)5 707 info@mago.si
02 20
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[ZJAVA

Izjavljamo, da bo izdelek v garancijskem roku deloval brezhibno, ¢e ga boste uporabljali v skladu z

njegovim namenom in €e se boste ravnali po priloZenih navodilih za uporabo. Obvezujemo se, da bo na

vaso zahtevo, Ce bo predloZzena v garancijskem roku, na svoje strodSke v pooblad&enih servisnih
prostorih

poskrbel za odpravo napak in tehni¢nih pomankljivosti izdelka, ki bi nastale ob pravilni uporabi v €asu veljavnosti
garancije. lzdelek, ki ne bo popravljen v roku 45 dni od dneva predloZitve zahtevka za popravilo, bomo na vaso
zahtevo zamenjali z novim izdelkom ali je vrnnjena kupnina. Servisna oskrba in rezervni deli so zagotovljeni
za dobo 7 let od nakupa naprave. Garancijski rok pri¢ne te€i z dnem nakupa in izroCitve naprave kupcu kar je
razvidno iz originalnega racuna. V primeru, da pokvarjeni del ali proizvod ni identi¢no zamenljiv, si pridruZujemo
pravico do zamenjave z hajmanj enakovrednim izdelkom. Veljavno garancijo dokazujte s potrjenim garancijskim
listom in raunom, iz katerega so razvidni vpisni podatki, tip izdelka, serijska Stevilka, datum nakupa in
originalnim racunom, ki mora biti pravilno izpolnjen. Baterije, kot sestavni del naprav, kot so sobni termostati
nimajo garancijske dobe dveh let ne glede na osnovno garancijsko dobo kompletne naprave. Vsako tehni¢no
okvaro mora kupec sporociti najblizjemu serviserju.

Jamcimo za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zacne teci z izro€itvijo blaga potrosniku.

OPOZORILO:

Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhaja iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Dajalec garancije: RADIJATOR E.U. d.o.o0., Ribnik 8b, 1420 Trbovlje

Uvoznik in distributer: RADIJATOR E.U. d.o.0., Ribnik 8b, 1420 Trbovlje

Proizvajalec: Radijator d.o.0., Zivojina Lazi¢a Solunca 8, 36000 Kraljevo, Srbija

Druzba je vpisana v sodni register okroznega sodi$¢a Ljubljana pod $t. Vliozka 1/37500/00.
Osnovni kapital druzbe je 7.500,00 SIT.

Transakcijski racun: UniCredit Banka Slovenija d.d. SI 56 2900 0005 1341 763
ID za DDV: Sl40136272, Mati¢na Stevilka 6647146000

Tel: +386 (0)3 56 32 830, Fax: +386 (0)3 56 32 831

Email: radijator.eu@radijator.rs
WEB: www.radijator.rs
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GARANCIJSKI LIST
GARANTNI LIST / GUARANTEE LIST

Tip kotla / Boiler type

Tovarnitka stevilka

Fabricki broj / Factory No.

Garaneijski rok 24 MESECEYV
24 MESECA /24 MONTHS

Garantni rok / Guarantee period

Datum proizvodnje /
Date of manufacture

Podpis pooblastene osebe

Potpis ovlaiéenog lica/ 0 —78 — _—

Signature of Authorized person stampiljlea / petat / stamp

Prodano podjetju

Prodato u firmi/ Company of Sale

Datum prodaje / Date of Sale

Podpis
Potpis / Signature

N Elmnpﬂjkuf pedat f.-stamp
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